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Diu multumque mihi recentionB aetatis Bcriptoras Grae- 
C08 legenti permulta inueitata et a communi Attice dicendi 
genere aliena occurrebant. Nec id mimm : nam Graecorum 
sermo, cum illis temporibus, quibus Graeciae ciritateB li- 
berae erant suisque legibus utebantur, elegantia et gravitate 
tioruisset summa, post libertatem amissam tam celeriter 
coeptus est immutari ac paene delabi in peius, ut illarum 
virtutum, quibus antea excelleret, vix quicquam relinqae- 
retur. Quam mutationem vel, ut ita dicam, degenerationem 
cognoscere perutile est ac fructuosum. Ad eam autem Grae- 
corum dialectum, quae xoiv^ vocatur, cognoscendam quanta 
utilitas ex illorum temporum scriptoribus tractandis perci- 
piatur, neminem potest fugereharum rerum studiosum. Re- 
centiorum enim scriptorum rationem dicendi si quis hahebit 
melius perspectam, qualis fuerit illa aetate lingua Graeca, 
animo fingere et informare sibi poterit. 

Sed cum Attici, qui dicuntnr, scriptores manibns nos- 
tris paene terantur, recentioris aetatis non modo non omnea 
scriptores ab omni parte satis explanatos esse sed mnltos 
coaqne nobiliaaimos iam restare •) , quorum elocutionem ne- 
mo uc Eummis quidem lineis criticaque subtilitate dtges- 
Berit, nemo if^uoiat. Quae quidem res cum me permovisset, 
ut quantum iii me est huius vel illius scriptoris consnetu> 

! loquendi accuratius ezquirerem, factum est, ut omni- 




1) cf. ti. Kcniliardy, Parolip. gr. Or. p. U. 
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um primum ad Appianum me converterem et perscrutarer, 
qui esset huius scriptoris usus dicendi. Etenim ne hunc 
quidem vitiis linguae languescentis vel senescentis vacare 
et, quae ab Atticorum sermone plus minusve recede/ent, 
praebere inveni. Ut hoc unum e multis afiferam, praeposi- 
tionem afnpl locali vi dativo adiunctam^) usurpari potuisse 
apud Atticos prosae orationis scriptores frustra quaeras. 
Multa autem eiusdem, ut ita dicam, soloecismi exempla ex 
illorum inferioris linguae scriptorum libris petita enume- 
rare possum , sed longum est. Neque est huius loci nec 
temporis aut de posterioris aetatis sermone Graeco aut de 
Appiani ratione loquendi in universum disputare ; nunc mihi 
propositum est illustrare , quae sint apud Appianum prae- 
positionum usus proprietates. Nam in hac quoque re, ut 
iam supra leviter perstrinximus, apud recentiores scriptores 
Graecos multa et ab Atticorum sermone discrepantia ex- 
stare iam T. Mommsenius^) et Fr. Krebsius^) aliique sat 
clare demonstraverunt. 

Duae vero potissimum res in Appiani libris legendis 
praepositiones paulo accuratius contemplanti occurrere mihi 
videbantur: frequentissimus usus praepositionum et eius im- 
mutatio ab Atticis longe diversa. Itaque in hoc opusculo 
conscribendo rem ita instituendam esse censui, ut agerem 
primum de frequentia, deinde de significatione praepositio- 
num; de collocatione et cum aliis vocabulis coniunctione, cum 
nihil, quod commemoraretur dignum, investigare potuerim, 
disserere supersedeo. 

Si quis in Appiani libris tractandis studium suum et 
operam coUocaverit , in eorum genere, quae illius sermonis 
singularia ac propria inveniuntur, praepositionum usura 
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1) cf. Appian. Uanu. 17. Pun. 3 etc. 

2) cf. Frankfurter Jahresber., Ostern 1874, 1876, 1879. 

3) cf. Fr. Krebs, Die Fraepositionen beiPolybius. 
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longe lateque patere facile intelleget. Quod quo magis co- 
gnoscatur, omnes praepositiones ab 4ppiano usurpatas ra- 
tione singulorum casuum habita proponamus: 



^k (k) 



9 f 



gen. 



441 



dat. 



948 



acc. 
4890 

1024 



4890 
2413 



Iv 




1905 




1905 


Ix 


1270 






1270 


r / 
VJtO 


775 


132 


30 


937 


nsQl 


420 


31 


428 


879 


Sid 


264 




536 


800 


Tcatd 


127 




641 


768 


fiBtd 


479 




266 


745 


dno 


632 






632 


^Qog 


102 


14 


468 


584 


naQd 


225 


89 


201 


515 


0VV 




398 




398 


dfi(pl 


5 


15 


248 


268 


{meQ 


164 




85 


239 


nQo 


177 






177 


dvti 


167 






167 


ava 






85 


85 




5238 


3532 


8902 


17672 



Quos numeros qui inspexerit, facile sibi persuadebit 
id quod demonstraturi sumus. Invenimus enim, si editio- 
nis Teubnerianae contextum secuti rationem arithmeticam 
facimus, in pagina apud Appianum 21—22 praepositiones, 
quem nunierum apud Atticos scriptores haud facile reperias. 
Hoc ut exemplis illustrem, commemorabo Atticos, qui di- 
cuntur, decem oratores, qui quantum ab hac Appiani pro- 
prietate loquendi recederent, Krebsius in commentatione sua 
adnotavit^). Nam reperiuntur apud 

Antiphontem 11 — 12 praepositiones 



1) cf. p. 4. 



Isaeum 11 — 12 

Hyperidem 1 6 — 1 7 
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Andocidem 13 praepositiones 

Lysiam 15 — 13 „ 

Isocratem 14 — 13 „ 

Lycurgum 12 — 13 „ 

Dinarchum 16 „ 

Hanc, quam modo diximus, Appianeae elocutionis pro- 
prietatem omnino apud posterioris linguae scriptores Grae- 
cos nobis obviam fieri ut demonstrem, liceat mihi afferre 
nonnuUos, quorum libros aut ad umbilicos pervolvi aut magna 
ex parte perlustravi. Exstant autem in pagina apud 

Polybiumi) 20—21 praepositiones 

Diodorum 20—21 

Dionysium Hal. 19 — 20 

Strabonem 20—21 

Josephum 14-^15 

Plutarchum 18—19 

Arrianum 20—21 



15 

11 
11 

Cassium Dion. 17 — 18 „ 

Herodianum 15 — 16 „ 

Guius rei causas, quae variae sunt ac multae, cum 
Krebsius^) plures iam explicaverit, paucas solum easque 
commemoratione dignissimas proferam, quas si quaesiveris 
inde repetendas esse videbis, quod 

1) plurimum valent variae circumscriptiones. Huius 
dicendi usus exempla quamquam apud Atticos quoque repe- 
riuntur singula, tamen in eo maiore libertate usos aliquan- 
toque Atticorum modum recentiores egressos esse apparet. 
Gircumscribuntur igitur et nomina (substantiva, adiectiva) 
et casus (genetivus, dativus, accusativus), quam rem exem- 
plis breviter absolvamus. 

a) Ut omittam locos, quibus articulus cum praeposi- 



1) cf. Krebs. 1. 1. p. 4. 

2) cf. id. 1. 1. p. 5. 
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liouibus couiuiictus in substantivorum locum succcdit, quae 
dictiones, quales sunt ol bv &0tH, ol Iv xbXbi^ ol afKpl (tcbqC) 
xLva vel aliae, apud Atticos quoque frequenter admissae le- 
guntur, ea solum exempla adscribam, quae Appiani omnino- 
que posteriorum scriptorum propria duco. Permnltis enim 
locis Appianus pro of jJovAsinral vel pro adiectivo fiovkBv- 
TLxog adhibere solet locutionem per praepositionem axo ef- 
fectam aut apposito nomine avijQ vel adiectivo vel prono- 
mine quodam (rl^) aut enuntiato per pronomen (oSf o6og 
etc.) formato. Spectandi sunt loci: Hisp. 99: SnB(iil)av ano 
rijg Povkijg avdQag dixa, III. 13: Sfp&BUQav Balfiiov, avdQa 
ano Povkrjg, Civil. I, 106: to ^B^og VTCodvvtBg aTto tfjg fiov- 
l^g avdQBg. — Hann. 25: ano tB tfjg fiovkrjg ytoXXoi xaQov- 
tBg BtBkBvtTj^av, Civil. I, 93: nolkovg d* ajro t^ fiov^Tjg 
(dUq^&BiQav), V, 48: xati^60av nokkoi fiiv axo t^g PovX^. 
Mithr. 121 : TCBfiTCBtal tvg aico tfig jSovA^. — Hann. 28: 
o6oi d' ri0av ano tijg Povkfjg, Civil. I, 65: xal o0ol oaco 
tijg fiovkijg InBdi^fiovv. Alia exempla reperies Hann. 18. 
Mithr. 51. 90. Civil. I, 65. 71. 79. 86. H, 2. 50. 67. 72. 
IV, 5. 69. 70. 89. 90. V, 101. Similiter comparati sunt 
loci Hann. 57: ol ano t&v ayQ&v, idem: Civil. H, 30. c£ 
OL BK t&v ayQwv: Hann. 39. Civil. I, 14. 

Latius patet hic dicendi usus apud Polybium, c£ Ereb$. 
p. 60. Ex aliis inferioris aetatis scriptoribus haec exhibeo 
exempla: Arrian. exp. Alex. III, 5, 7: ^riSiva t&v aico ^ovX^g 
BxnBfincDv, Herodian. VII, 1,4: ^vfinvBovtov x«l rcov axb tfjg 
Povkfjg undvtcDV. VH, 9, 1 : KanBlkiavbg yccQ rp/ tLg ovo- 
(la, tmf anb ^vyxlrjtov. idem VII, 11, 1: avSQcov t&v anb 
0vyxlritov. Plutarch. ol dnb ^ovkrjg: Aem. Paul. 31. Sert. 
24; similiter Cat. 62. Caes. 10. 35. Tib. Gracch. 18. Pomp. 61. 
— ol dnb 0xrjvi]g: Sull. 2. Demetr. 12. — oi dnb (pLXo0o- 
(plag: Cat. 54. Ita plerumque apud recentiores significan- 
tur ii, qui disciplinam alicuius philosophi sequuntur : ol dnb 
Ukdtcovog: Plutarch. Brut. 2. Lucian. de paras. : BtBQ(og 
.(iBV yccQ 'EmxovQip 8oxbl td nQdyfAccta bxblv, BtlQG^g 8b tolg 
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ano r7}g 6to&g, eriQcog de rotg ccTto rfjg axadTjfilag, ireQfog 
Se roig ano rov TceQCJtdrov = aliter enim se res habere vi- 
detur Epicuro, aliter Stoicis, aliter Academicis, aliter Peri- 
pateticis ^) 

b) Similem circumscribendi rationem secutus est Ap- 
pianus in singulis casibus, quorum quae aptissima videntur 
exempla commemoremus. Et circumscriptum quidem sae- 
pissime in Appiani libris legimus 

a) partitivum, qui vocatur, genetivum. Conferri velim 
locos, quibus aut «jro aut Ix praepositio his circumlocutioni- 
bus inservit. Hann. 38: ovdevbg d% exelvfov avr^ ^vfifia- 
kelv dvva^evov. Pun. 3: dnoyaQ rQi6fivQl(X}v dvdQ&v oXlyoi 
ddSQa6av, Civil. I, 103: dito 8e rav InTtecnv Si6%iUovg, 
ni, 46: d%o rov Srjfiov ro d^Lokoydrarov {dq)lxero). V, 114: 
ytokkovg dito 0q)&u ditoXXvvreg multaque alia. Saepius hoc 
sensu adhibita praepositio Ix reperitur; e numero exemplo- 
rum haec proferamus: Hisp. 63: Ik fivQlcov e^aKHSx^hoL 
8ieSQa6av, ibid. 78: itoXXol fiev ix rov nki^&ovg dne&avov» 
Hann. 39 : fiQa^v 7toXl%viov ix ro6&uSe dnoLKicbv (lovtj. Pun. 
52 : ig rrjfv ^carrjQlav Svo ravra q>eQOfiev ix Ttdvrcov, ibid. 
107 : 6 S' i7tigve6e (lev Sg d^iont^rorarov in ndvrcov, Civil. 
ni, 19: d^Lorifiorarov ix ndvrcov yevofievov; ita semper 
fere post superlativum ix Ttdvrcov = ndvrcov. cf. Civil. IH, 
32. 33. 34 (bis) 43. 54 etc. 

Sed haud scio an, ut fieri solet, non desint, qui con- 
tendant hanc dicendi consuetudinem apud superiores quoque 
scriptores Atticos inveniri. Sane quidem leguntur apud hunc 
vel illum nonnuUa exempla, sed quod quidem sciam, recen- 
tiores hac in re sunt frequentiores. E Xenophontis ^) hist. 
Graec. tria soliim exempla sunt adnotanda: I, 2, 9: dno- 



1) cf. Fr, Vigeri, de praecip. graec dict. idiotismis liber, ed. 
G. Hermannus, p. 579. 

2) Hoc loco praemonere velim, quo quae sit Atticorum quae Ap- 
piani consuetudo dicendi planius illustretur, nonnulla semper exempla 
aut e Thucydidis aut e Xenophontis libris petita me esse laudaturunit 
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KtslvavtBg B^ avtmf ag el exatov, V. 4, l^: TiatehTtB £(po- 
dQiav xal ajto tcov Ovfifiaxav tbtQitov [iBQog Ixa^rov. ibid. 
40: ta 8B7ca a(p ^jJiys Itc rcov oTckit&u S&bl 6vv avtolg. 

Duo quoque occurrunt exempla Appianea, in quibus 
pro genetivo pretii posita est praepositio ano: Pun. 127: 
8&fia %QV0riXatov ajto XiUnov takdvtcDv Otad^fiov TtBQVBXBito, 
Syr. 47: 6tB(pav6v te ^PcDiialovg aito xqv^Icdv (ivqIcdv B7tB(i- 
^av ^). 

jj) Locorum, ubi pro simplici dativo praepositiva ver- 
borum constructio in Appiani libris legitur, hos vocare in 
lucem satis habeo: plerumque enim Appianus in rebus bel- 
licis gerendis apponere solet copiis vel navibus praepositio- 
nes 6vv vel fiBtd, quarum loco apud Atticos solus dativus ^) 
soUemnis est. Prioris generis haec afiferentur exempla: 
Hisp. 14: Tl^bqvov (ibv UBfiJtQcivLOV Aoyyov 6vv 8vo 6tQa- 
tov tBkB0LV kg Al^vtiv BnBfinov. Pun. 31 : BnLnlBvOofiBvcov 
dvv (iBydkoLg dtQatolg, III. 13: OvatlvLOV IWfftt^E 6vv 6tQa- 
tov tBkB0L tQL6L Tial L7tnBv6L nokXolg. Mithr. 65: d(pL7CBto 
ML^QL^dtTjg 6vv ta nkBlovL 6tQatip, Civil. V, 56: avtbv 
6vv vav6L noklalg xal tiXB^LV BTinBiiilfag. Posterioris haec: 
Uisp. 17: avtbv l^BnBfinov fiBtd x^^Ucov InnBcov ^al nB%&v. 
Pun. 44: avtLnaQriyB ^b^ BtBQov 6tl(povg, Mithr. 35: (iBd^ 
BtBQag 6tQatLag B(i^al(6v. Civil. IV, 102: fiBtd tov vavtL- 
xov xal tiXovg naQanlBlv. Y, 58: nQ06LG)V fiBtd ^j^iA^oi; 
InnBCDV et alia. Quamquam tenendum est hanc quoque At- 
ticorum consuetudinem, ut in his locutionibus merus dativus 
adhiberetur, Appianum secutum esse ita tamen, ut quinquies 
frequentius apud eum has praepositiones quam solum casum 
scriptum esse facile ratiocinemur. 

Hic commode notemus locos, ubi non modo in militibus 
vel navibus sed in aliis etiam rebus inanimis cum Attici par- 
ticipium aliquod (f^ijov, aycov, (pBQov, Xaficjv) ponere soleant, 

1) cf. Polyb. XXI, 80, 10. XXUI, 1, 7. Diod. XXXI, 28, 29. 
Plutarch. Max. 4. Marc. 8. Luc. 24. 29. Cat. 11. Oleom. 12. 

2) cf. Krueg. 48, 16, 18. 
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Appianus magna ex parte usurpavit has, de quibus quaeri- 
tur praepositiones , cuius usus exempla (sunt autem in Ap- 
piani libris ^), plus quam ducenta (afferre nolo, cum res per 
se pateat. De aliis dativi generibus velut dat. causae, modi, 
instrumenti etc. alio loco me disputaturum esse moneo. 

y) Accusativi vero circumscripti exempla, quae frequen- 
tissima omnia enumerare longum est, pauca solum adnote- 
mus. Sicil. 7: aQii6(Sa6\^aL mvxov Ig yvvalxa. Hann. 32: 
ta ^ imbg Sg av ig TivvrjyBrag ldHBva0(iBvovg. Civil. IV, 
40 : ig avd^gaxBa B6xBva6BV. Similiter IV, 45. 46 (bis). Huc 
quoque fortasse spectat, quod legimus IV, 45: Ig 6tQati]- 
yov <i%ri^a 7CO(S(n^6ag iavtov, Hisp. 54: TtBvti^xovta avSgag 
Bg ofirjQa {dod^rjvaL), Mac. 18, 2: 6 Sb xkafivSag fiBV ttvag 
BTCriyBto xal il>BXXia %Qv6a xal LTCTCovg Ig ScDQBav tolg rjyov- 
(iBVotg. Civil. III, 23: ig kvtQa vtco 6[iL}CQokoyLag Svo td- 
Xavta inBTCOfKpBL et alia. In his exemplis, qualia sunt a me 
prolata, nomina apud Appianum e praepositionibus suspensa 
alias praedicative, si ita dicere licet, construi nemo negabit. 
lam sequuntur loci, quibus aliam vim accusativi per prae- 
positionem kg circumscribi videmus^). Hisp. 46: ig tijv 
XBfpalrjv Mtp (iBydkG} TiatanlntovtL nli]yBlg. Mithr. 88: 
TckrjyBvta ll^(p tB kg tb yovv, Similiter Hisp. 56. Civil. II, 
95. Pun. 46: Ig tbv ^Qa%lova BtQcid^rj. Civil. I, 43: tQC3- 
^BLg ig trjv KBipalrjv, Similiter Civil. I, 110. II, 60. 

Etiam multo clarius hoc evadat, si sequentes locos re- 
spicias, ubi post verba BLvaL, ylyvB^^aL cum adiectivo quo- 
dam coniuncta usurpatur haec praepositio ante neutrius 
generis adiectiva plerumque in plurali numero posita, cuius 
loco merum accusativum adhibere scriptoribus Atticis usita- 
tum fuit^). Samn. 1, 2: ft^ ovS 6 XSLog avta^ 6tQatbg Ig 



1) Animadvertas apud Appianum satis frequenter admissas prae- 
positiones avv et iistcc, vide supra earum enumeratos locos p. 5. 

2) Krueg. 46, 4. , Kuehn. 410, 6. 

3) cf. Krueg. 46, 4 iidn. 4 et 5. Kuehn. 410, .8 adn. 5 et 6 \ 
ftdn. 16. 



/ 
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navra j^ nL0t6g, Hisp. 71 : tva . . . Ig navxa stoifiog sYtj, 
Pun. 118: xal Ig navta &v nsQLSBT^g. Mithr. 112: xal 6a- 
q>Q(ov ig jtoXXa xal (peQenovog av. Civil. I, 5: l7titv%rig Ig 
Ttavta Tiai (po^eQog &v. 83 : 'P(X}fial(X}v ovtcav ig ta tovavta 
PaQVBQywv. 109: ayeQ(DXOV ig ta toiavt elvai, IV, 134: 
avtolg avtl&etov ig aicavta i]v tb ayog. — Hisp. 17: av- 
SQeg Ig ndvta aya^oi yevofievoL. Hann. 44: ^vvi^Q^Tig ig 
ndvta yeyovdg, 46: (&g kg ndvta yeyovotog d%t6tov. Pun. 
19: ft^ ... o 6tQatog d6^teve6teQog Ig Ttdvta ylyvrjtai. Mac. 
16: xal 07caibg ig Ttdvta yevofievog. Civil. I, 104: ig itdvta 
6(podQbg ofiov xal dvvatbg yevofievog, U, 26: xal eg nokkd 
XQfJ6L(iov ty TtatQlSL yevofievov, 74: vco^rj xal ^Qadvv ig 
aitavta yeyev7i(ievov. Similiter se habent loci, qui sequun- 
tur: Hisp. 37: dvrjQ ig Ttdvta jSajJatog. Pun. 106: dvrjQ ig 
Ttdvta litLtvxrig» Civil. 11, 13: dvvatcitatOL Se eg anavta, 
149: dvriQ litLtvxe6tatog Ig itdvta, HI, 19: evtvxe6tov eg 
td jtXeL6ta, — Mithr. 118: dvvatov 6(pl6LV Ig aitavta o(p- 
^evtog, Civil. IH, 44: xal Ig tdSe avt^ xal Ig ndvta ev- 
TteL^elg vTtdQxeLV, IV, 15: Ig ndvta 6(pl6LV tr^g tvxrjg eitL- 
PaQov6i]g. idem 46, 68 : dnl6tovg ig ditavta jtOLelv, V, 59 : 
ISoxeL ^ d(i(poteQOLg ig nokkd 6wol6eLV b ^dvatog, 101 : 
&g Ig Ttdvta ol 6vvol6ov etc. 

2) Hic.aptissime subiungamus verba, quae cum apnd 
Atticos aut semper aut pleruraque cum mero casu construan- 
tur, sequi videmus praepositiones velut 

a) BvdLdovaL ig, TtQog tL: 

Reg. 5 : Ig tdg SLaXXaydg IvedlSovv. ibid. \\\ eg ndv- 
ta^) t(pa6av lv8(&6eLV. idem: Samn. 10, 1. Mithr. 58. Civil. 
I, 20. 29. II, 135. 153. V, 71. — Num. 5: lv8L8ovg ovv 
fjSr^ nQbg trjv tov 'loyoQd^a 7tQo8o6lav 6 Boxxog, Mithr. 54 : 
lve8L8ov nQbg tdg 8Lalv6eLg, idem: Civil. I, 26. II, 153. 
m, 90. V, 38. 

b) 6vfi7tQdtteLV , 6vveQyeLV Ig rt : Num. 5 : Iva 6vfi- 



1) cf, quod paulo ante exposaiinus, 
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TtQcc^BiBv sg rag dLakvOstg. Syr. 24: 6v^7tQd^£LV sg xd^odov 
avra, idem: Civil. I, 21. 55. 57. II, 9. 125. IV, 17. V. 7. 
— Syr. 59: stccjv sg rov ^dvarov ^vvtJQyeL, Civil. IV, 79: 
srEQCDv kg rb avro xal ^vvsQyovvrcav, idem: V, 90. 

c) xaraKovBLV (vTCaxovsLv), ml^Hv {7cd^h6^aL) ig rt: 
Civil. IV, 70: ^v ^^ Ig jtdvra xataxovrjrB. III, 63: 

Tcdvrag vicaxovBLV Bg o rt ^Qo6rd66oL, idem: IV, 58. 59. 
81 (bis). IV, 92. — I, 4 : ov iCBld^cov *' eg ovdsrBQa. III, 5 : 
^a^BQLOv Ig Tcdvra oi tcbl^o^bvov, 63: TCBL^d^^vaL Ig aTCav- 
ra ^). 

d) TtokB^BLV y iid%B6^aL TCQog rLva: Civil. V, 54: tcoXb- 
(11^603 6vv 6ol TCQog avrov. Similiter V, 142. — I, 58: oi S 
d[iq)L rov MdQLOV vCQog re rovg B7CBl%6vrag dxfiijrag d6^B- 
vcjg fiax6(iBV0L. idem: III, 78. IV, 59. Similiter: I, 108. 
120. IV, 48. 

e) Praeterea nonnuUa alius generis verba comparentur : 
Civil. II, 1: roX(ii]6aL r£ sg icdvra. 111. 13: v7Cl6xvov(ibvov 
8b ig d(iq)6rBQa avrcov. Syr. 56: xal B6ri^aLVBV fiBV Bg rrjv 
rBlBvrriv rov ^a6LlBcag. Similiter: Civil. 4. V, 80. 

f) Exemplorum , ubi praepositionem tcbqX usurpatum ^) 
reperimus, haec afferamus : Hann, 5 1 : jcqIv al6^B6^aL icol- 
kovg 7CBQL rov ^avdrov. Syr. 22: 7Cbql r7j68B rfjg vav^- 
Xiag 7Cv^6iiBvog. Sic semper fere 7Cv&6fiBvog 7CBQi rLvog, cf. 
Hisp. 48. Syr. 68. Civil. III, 39. V, 85. 87. 109. 122. — 
Civil. II, 116: 7Cbql rrj^SB rrjg B7CL^ovk^g [lad^dv. Pun. 48: 
B7CB(i7CB Aaihov B^ayyBlovvra 7CbqI rijg vixrjg. Mithr. 67 : 
l7CL6rBkkBLV 7CbqI 7cdvrcov. Pun. 55 : 7CBQi rLVcov d^CBL^ovv- 
rag. Num. 5 : 7CBid^B6d^aL 7Cbql a7cdvrcov. Pun. 69 : B7CLrQB- 
7CBLV 7CBQL a^cdvrcov. ibid. 94: 7Cbql 8b dyoQag r« 6rQar^ 
xoL Ttdvv ixf>Q6vrL%ov. Civil. II, 1 : Ihci^aL 7Cbq\ aTcdvnov. 
ibid. 5: Bvl.a^B6rBQ0V Bv%vyir\66yiBVog tcbqX Bxd6rov etc. 

3) lam porro animadvertas eum dicendi usum, quo . 

Appianus pro simplicibus adverbiis plerumque ponit dictio- 1 

1) cf. p. 15. < 

2) cf. Krebs. p. 17. 45. 
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nem praepositivam. Considerare iuvat locos, quales sunt 
Hisp. 72: 6 fisv Sij OvQLcitd^ov jcokBfios is tovto hBlevra. 
idem: Sicil. 2, 2. Mac. 9, 4. Civil. V, 38. 83. — Mithr, 66: 
6 ^Bv Sij SBvtSQog Jtoksfiog ig tovxo SiskvBto, Mar. 3: Ig 
(iBV Sij tovt Bkfj^BV ij nBLQa, Civil. I, 27: ^ 6rd6tg , , , Ig 
tdSs iXriyBi^', 

Hisp. 79: 6 Sb Ig ^bv tb cpavBQOv ItcbXbvbv Bavrovg 
^Po^alotg IjtitQBTtBiv. ibid. 88: xal BtBQoig Ig tb (pavBQOv 
tovg 6LtoXoyovvtag ijfVGyikovv. idem: Hann. 1. Pun. 76. 
Mar. 11, 9. 111. 25. Syr. 29. Civil. HI, 98. Quibus similis 
est qui legitur locus Civil. I, 34: oSb Ig tb qxtvBQmatov 
riQB&L^B tovg ^lrakiaorag, 

Hisp. 76: xal ro^oiSB ovrBg .,. Ig (isya tjv cixkriiSav ra 
^PcD^alcav. Pun, 28: Ma66avd667jv Ig ra ^ByL6ra pkdnrcjv. 
ibid. 116: 7Cokd6aL fiBV Ig l^xarov, Pun. 43: Ig rb (po^BQci- 
rarov B67CBva6fiBV0L. idem: Civil. IV, 72. II, 8: rijv jtaQa- 
6xBvijv ig rb kccfiTtQorarov Slbk66(ibl. 

Pun. 122: ^Patfialovg Sb ro tc 6r6^a atpvcj yBv6(iBV0V 
ig ro66vSB xarBTtXtj^BV. 111. 3: ot ig ro6ovrov dkkrjkovg 
TtokBfLG) SLB<p&BLQav. Civil. I, 94: avBfi6g re nokvg lfi7tB6civ 
tg ro6ovrov avrijv BSa7tdvrj6Bv. idem: H, 96. III, 51. 69. 
IV, 95 1). 

Eodem pertinet quod legimus Hann. 56: Iv ra r6rB; 
idem oxstat Syr. 64. Mithr. 82. Civil. IV, 85. 86. 108. V, 

14. 15, quam locutionum perraris locis me apud Atticos 
legere memini^). Saepius quam Appianus ita loqui solet 
Arrianus, cf. exp. Alex. I, 16. 17. 20. 21. 25. 29. II, 1. 7. 

15. 18. 23. m, 2. 9. 11. 25. IV, 3. 5 (bis). 8 (bis). 9 (bis). 

10. 14. 15. 26. V, 9. 10. 13. VI, 2. 9. 13. 21. VH, 4. 8. 9. 

11. 13. 16. 17. 18 (bis). 24. 30. 

4) Accedamus nunc ad locutiones in Appiani libris 
maximo opere frequentatas, in quibus praepositiones cum 



1 ) cf. Arr. exp. Alex. I, 1 : is d%Qi§ig » dxgipmg. ig Toaovdt : 
1, 8. IV, 28. VI, 15 etc. 

2) cf. Thuc. IV, 12. 
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nominibus abstractis iungi solent. Quam rem ut illustremus, 
nonnuUarum praepositionum {6vv, fiBtd, vno) exempla com- 
memorabimus ita, ut particulas 6vv et iitxd, quae apud 
Appianum sine uUo sensus discrimine^) adhibeantur , inter 
se opponamus iisque locos per voculam v%o formatos adi- 
ciamns. 

a) 0VV oQyy: Hisp. 32. Hann. 24. Pun. 57. Mithr. 
b2. 79. Civil. I, 12. 78. II, 33. III, 26 (bis). 39. 49. 62. 89. 
fiBt oQyijg: Hann. 17. Mithr. 58. Civil. I, 32. 114. V, 82. 

6vv xata(pQovrJ6BL: Hann. 50. Pun. 125. Syr. 22. Mithr. 
93. Civil. I, 42, 113. 118. II, 81. IV, 35. 107. V, 36. 37. 101. 
fiBtcc 7iataq)Qovi^(SB(X)g: Hisp. 70. Mithr. 77. Civil. II, 95. 

6vv diCBiXy: Syr. 35. Mithr. 49. Civil. I, 12. V, 128. 
ILBt dnBiKYig: Gall. 17. Mithr. 85. Civil. II, 133. 

6vv pojj: Gall. 1. Syr. 40. Civil. IH, 73. IV, 79. iib- 
td /3o%: Pun. 81. Mac. 18. Syr. 19. Mithr. 26. Civil. II, 
11. 129. m, 69. IV, 122. 125. 

6vv &0QvP(p: Hisp. 12. 82. Hann. 48. Mithr. 85. Ci- 
vil. I, 28. 114. 117. II, 93. ^Btd ^oqv^ov: Pun. 22. 

0VV iTtBi^Bi: Pun. 121. Mthr. 41. 43. 89. Civil. I, 84. 
II, 55. 94. m, 25. 78. V, 82. (iBt Bml^BCig: Civil. IV, 107. 
V, 89. 

6vv oQfijj: Hann. 37. Civil. H, 35. 54. IV, 111. V, 66. 
67. (iBtd oQiifjg: Gall. 1. Civil. II, 104. V, 36. 

6vv yo/Joj ; Civil. I, 25. 88. II, 28. III, 92. (iBtd (po^ov : 
Hisp. 9. Civil.'lV, 34. 

6vv Sbbl: Mithr. 89. Civil. I, 71. ^Btd Siovg: Civil. I, 
81. II, 23. 

Cvv okokvyjj: Pun. 77. ^Bt okokvyrjg: Pun. 92. 

6vv na^Qrjaia: Pun. 132. Civil. III, 88. V, 16. ^iBtd 
Tta^QTjOlag: Civil. III, 15. V, 42. 

6vv TtQO^v^ia: Mithr. 43. Civil. V, 33. ftgra tiqo^v- 
[liag: Civil. m, 4. 

1) Sed vide Mommsen I, p. 4. III, pag. 47, adn. 2. Krcbs. 
p. 84 sq. 
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0VV iKTtXrj^ev: Civil. 11, 36. (ist ixnki^^BCDg: Pun. 21. 

0VV ata^la: Mithr. 81. /tter ata^vag: Mithr. 44. 

<5w 0tony: Mithr. 99. fieta 6LGi7tilg: Hann. 15. Mithr. 
26. Civil. II, 75. IV, 109. V, 96. 

0VV ol^ayy: Civil. I, 15. IV, 42. ^st olfioayijg: Pun. 
49. Syr. 28. Civil. I. 121. 11, 35. IV, 6. 

6vv tokfiy: Civil. I, 110. IV, 110. 112. ^eta t6X(irig: 
Mithr. 86. Civil. V, 132. 

0VV texvy : Civil. 11, 28. V, 44. fieta tBxvfjg : Pun. 
68. Civil. n, 108. 

6vv dgofKp: Pun. 103. Civil. I, 87. II, 146. ^sta Sql-^ 
liov: Mithr. 43. Apud Atticos usitatum dQ6(i(p; Xenophon 
semper ita loquitur; cf. hist. Graec. II, 4, 6. III, 5, 19. IV, 
3, 17. 4, 11. 8, 37. y, 3, 3. 4, 51 (bis). VI, 2, 34. VII, 1, 
18. exp. Cyr. I, 8, 18, 19. IV, 6, 25. V, 2, 14. 7, 23. Thu- 
cydides IV, 112. VI, 69. 97. 100. 101. 127. 128 etc. 

Similiter ratio cernitur in formula adverbiali saepe ad- 
hibita 6vv ^^oi/cj; Hann. 39. Pun. 72. 81. 111. 3. Syr. fj. 
Mithr. 1. 3. 102. Civil. II, 7. 34. V, 39 meri dativi loco 
Xq6vcp 1). 

6vy tdxBi: Gall. 1. 6vv 0QX(p: Ital. 8. 6vv %ri^ia: 
Hann. 26. 6vv ^aQ^Bi: Hann. 48. Civil. II, 149. 6vv 
fiBtavola: Pun. 102. 6vv tvxy: Syr. 58. 6vv i(inBLQia: 
Mithr. 25. 6vv ^la: Civil. II, 117. 6vv yBkfati: II, 132. 
6vv ovbLSbi: Mithr. 44. Civil. II, 62. 6vv x^Q'''^''» ^^^^ 
9. V, 24. 6vv q)^6v(p: I, 22. 6vv oxvg): I, 32. 61. 
6vv BvqxovBla: I, 70. 6vv v^qbl: II, 15. 33. 138. III, 85. 
IV, 64. V, 13. 6vv aQa: II, 41. 6vv ^Qd^Bv: III, 34.. 6vv 
yvdfirj: III, 35. 38. 6vv nd^Bi: III, 39. 6vv aq>0Q(iy: III, 
64. 6vv BV^aQ6Bla: III, 91. 6vv 6Xo(Pvq6b6l: IV, 13. (sing. 
num.) V, 69. 6vv dQQC06tia: IV, 82. 6vv rjSovy : IV: 113: 
6i)v l7ti6td6BL: IV, 129. 6vv vnotl>ia: V, 100. 6vv K66^(p: 



1) cf. Dion. Hal. I, 4, 9. 30. 31. 56. 89. II, 8. 40. 42. 75. Ill, 
49. 68. 73 etc. 
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V, 107. Praeterea conferas Hisp. 3. 76. Hann. 42. Civil. 

II, 117. — Hann. 24. Pun. 20. Syr. 68. Mithr. 37. 59. 61. 
81. 100. Civil. IV, 76. — I, 15. II, 22. 34. 68. 118. 135. 

III, 51. 68. IV, 17. 43. 100. V, 33. 68. 106. 

[iBrcc 6jtov8^g: Hisp. 28. 41. Hann. 14. 47. Pun. 45. 
47. Syr. 29. Mithr. 18. 43. Civil. H, 112. 116. V, 33 (bis). 
81. iiBta 6Ly^g: Pun. 117. Mithr. 26. Civil. II, 99. IV, 29. 
ftsr anovoiag: 111. 21. Civil. V, 37 (bis). ftar agylag: Mithr. 
44. Civil. II, 66. V, 85. ^at Blitl8og: Mithr. 75. Civil. H. 
72. iiBta (pQOVi^(iatog : Civil. I, 109. IV, 128. ftgr ^xd^gag: 
in, 39. 41. (iBta tLfifjg: III, 76. V, 134. (iBta ^viirjg: Mi- 
thr. 18. 42. fiBta ^o^fjg: Hisp. 38. fiBt avatdOBcag: Mithr. 
3. fiBta 0o(plag: Mithr. 14. fiBt al8ovg: Civil. I, 4. (ib%^ 
o^ovolag: I, 26. fiBt djtoyvcS^Bcag: II. 103. ^Bt Bvvolag: 

II, 151. fiBta 8v6BX7ti6tLag: III, 66. ^iBt dXaXayrjg': IV, 79. 
^iBt BV(pri(ilag: IV, 104. fiBt B^aTtdttjg: V, 22. (iBt dXtj' 
^Blag: V, 42: (iBt d8Blag: V, 54. Praeterea compares Hisp. 
26. 27. 67. Civil. I, 114. II, 78. 143. IV, 98. 104. 123. 
V, 120. 

b) Praepositionis vTtb exempla quae coUegi haec in 
promptu sunt: tm dvdyxtjg: Samn. 4. Hann. 58. Pun. 93. 
102. 124. 111. 13. Mithr. 50. Civil. I, 51. 59. II, 61. 67. 69. 
132. 138. m, 3. 6. 44. 53. 70. 96. IV, 60. 68. V, 17. 45. 
47. 135. 

vno 8B0vg: Hisp. 67. Hann. 44. Mac. 11. 111. 26. Syr. 
58. 64. Mithr. 36. 99. Civil. I, 34. 93. II, 69. 142. 152. HI, 
61. IV, 30. 77. 102. 125. V, 129. 136. 

tmb (pofiov: Syr. 19. Mithr. 18. Civil. H, 88. IH, 70. 

vn ogyijg: Hisp. 12. Hann. 19. 28. Pun. 15. 26. 55. 
Syr. 22. Mithr. 38. 102. Civil. I, 91. H, 64. 147. V, 123. 125. 

vn al8ovg: Samn. 4. Syr. 59. Civil. II, 62. 152. III, 
92. IV, 69. 125. V, 29. 

V7t l%nlrilBCDg: Pun. 90. Syr. 12. 22. Mithr. 81. Civil. 

III, 92, 115. 118. IV, 14. 
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vjro rokfiTjs: Gall. 11. Hami. 4. 7. 29. Pun. 124. Ci- 
vil. II, 152. IV, 111. 

V7tb 8eMas: Hann. 12. 19. Civil. V, 50. 

V7t avolag: Hisp. 53. Pun. 81. Mithr. 99. Civil. II, 91. 

V7t ayvolas: Hisp. 41. Civil. II, 119. III, 98. IV, 15. 
21. 23. V, 110. V7C ayvcadlai: Hisp. 54. 

V7C aq)Q06vv7jg Mac. 18. Civil. IV, 123. V, 25. 

V7C Bvvolag: Civil. V, 135. VTto \(p6%^vov : Syr. 14. v(p 
rjdov^g: Civil. I, 72. V, 115. V7t6 67tov8^g: Pun. 129 (bis). 
Mac. 11. Civil. V, 16. {mb ^tQod^vfilag : Hann. 21. V7tb ^x- 
^ovg: Mithr. 109. aliaque. 

Huius generis tot exempla, quorum numerus aliis prae- 
positionibus facile potest amplificari, apud nuUum scripto- 
rem Atticum unquam legi neminem potest effugere, qui 
exempli gratia Xenophontis hist. Graec. recognoscat, ubi 
haec solum inveniuntur: 6vv Ttolk^ (p6p(p: IV, 5, 1. fiet 
oQyrjg: V, 3, 7. V7t avdyxrjg V, 2, 9. Plerumque, ut pau- 
cis explicemus, ibi pro his supra allatis dictionibus scriptus 
est aut solus dativus: 

6L(07tfi: I, 6, 36. 37. VI, 3, 8. /Jte: UI, 2, 31. IV, 1, 1. 
TtoXkjj 7tQo^Vfila: III, 5, 20. 67tovSy: IV, 5, 8. VI, 4, 20. 
VII, 2. 22. TtoXkjj 67tov8f]: V, 2, 42. ty akti^ela: IV, 5, 14. 
dlxjj: V, 2, 10. oQyy: V, 3, 7. 6Lyy: VI, 4, 16i); 

aut adverbium velut pro <Jvi/ tcix^L (pvv s^tel^EL) = ta- 
xi(og: I, 1, 34. V, 1, 24. 3, 10. VI, 5, 24. vel taxv: II, 4, 
34. IV, 1, 19. V, 3, 5. 4, 5. 6. vel triv taxL6trjv: III, 2, 
16. 3, 10. IV, 5, 8. VI, 5, 8. 18. 21. vel ogficjs: VI, 2, 14, 
pro 6vv 7tQ0&vfila (fiBta — ) = 7tQo^vii(og: II, 4, 16. 36. 
III, 1, 1. 4, 15. 5, 9. IV, 8, 8. 9. V, 2, 37 (bis). 4, 63. VI, 
4, 18. 5, 49 (bis). VII, 1, 43, pro 6vv 7tata(pQovi^6£L ((ista 
— ) = xata(pQovrjtL7Ccig: IV, 1, 17. 8, 18. V, 3, 1. vel 
v7tBQ07ttLxcog VII, 1, 18, pro 6vv fjSovy = ijdecag: V, 1, 24. 
4, 4, pro 6vv 9dQ6BL (^Qa6BLy Bv^aQ6Bla) = ^Qa6Bcog : V, 3, 



1) vide p. 12 sq. 

2 
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4. 10. 4, 43. 54. VI, 2, 39; aut denique aliter sese habet 
orationis compositio ^). 

Haec omnia si coniungas exempla, quae per praeposi- 
tiones 6vv, (lEta, vnb et aliquod nomen abstractum effecta 
apud Appianum et in Xenophontis historia Graeca leguntur, 
Xenophontem semel, sexagies fere Appianum talem locutio- 
nem adhibere lacile credideris. 

5) Idem , quod quartum posuimus , cadit in dictiones 
ab Appiano valde adamatas, quae efficiuntur per verbum 
aliquod et nomen abstractura prapositione quadam adnexa. 
Ne longus sim, addere liceat exempla, quae exhibent prae- 
potiones av et did. 

a) 7ia^v6xdvai rtvd, tl Sv xlvi : {Iv ditoQla) Mithr. 72. 
TtOLBLV tLva 'sv xlvl: (bv aTCOQLa xal vTCoHfla) Civil. I, 35. 
7tOLBl6%aL XLva IV xlvl: {Iv ^av^atL) Civil. II, 142. 146. V, 
6 sequ. otL (ii^, {Iv jcaQakoyip) Civil. II, 146. 

tl^B6^al tLva, tL 'bv tLVL: {Iv vTtovola) Samn. 1, 2. 
Civil. III, 5, (Iv 86^y) Hisp. 54. (Iv TtQofiokjj) Hisp. 88. Syr. 
30. Mithr. 80. (iv toXfiy) Syr. 10, {Iv vTtotLaLs) Mithr. 64, 
{h oiI^bl) Civil. II, 72. {Iv X6y(p) II, 74. {h llntlSL ^B^^aicp) 
II, 125. {Iv vPqbl) III, 80 sequ. inf., {bv ddBBl) Hisp. 9, {bv 
naka) Hisp. 69. Civil. I, 103 sequ. inf., {h fiByi6t(p) II, 55 
sequ. inf, {bv ofiolcai) V, 124. 

yiyvB^^aL bv tLVL : {Iv %BQ(iiv) Hisp. 5. 40. 46. Hann. 7 
Syr. 19. Civil. I, 47. H, 75. {Iv llitiSL) Civil. I, 21. {Iv iXni^Lv) 
Hisp. 62. {Iv d%oyv66BL) Pun. 104. {Iv alSol) 111. 20. {Iv 
XLvdvvGji) 111. 24. {bv fpLlia) Mithr. 10. {Iv ditOQia) Mithr. 80. 
{bv (ivi^fiy) Civil. I, 16. II, 36. {bv dxQL^Bl fivrjfiy (III, 15. {Iv 
XQBia) II, 19. in, 69. {IvTcaLQcp) II, 71. {Iv 7taQa6xBvfj) II, 87. 
{Iv (iBtavoia) II, 143. {iv 7tBiQ(f) II, 150. (av oJfxro)) IV, 57. (sv 
q>6^(X)) IV, 104. {Iv aldoL xal (p6p(p) Pun. 108. {bv IkjtidL xal 
d^aQCSBL) Civil. II, 97. {iv d6(pakBL ^cotrjQia kol Bvd6^(p ^icp) III, 
34. {Iv pB^ai(p) Hisp. 30. {bv d6(paM) Hisp. 70. Syr. 29. {bv. 

1) cf. Krebs. p. 5, 5: Vorliebe ftir praepositionale Fugung statt 
eines Nebensatzes, eines Particips, des blossen Infinitivs. 
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adEsi) Civil. III, 4. (ev ccfiBQifivcp) III, 32. IV, 14. (ev ccfirj' 
Xavip) n, 43. 

uvai ev XLvi: (bv KivSvvoig) Hisp. 71, (Iv xlvSv- 
vcp) Civil. V, 111. (Iv SLXo<Sta6la) Hisp. 101. (ev k^ov- 
ala) Pun. 52. 66. (Iv tiovols) Pun. 71. (ev xaLQoi) Pun. 83. 
(bv a^xoUa) 111. 8. (Iv %QBia) 111. 17. Civil. III, 14. (Iv na- 
Qa6xBvf]) Syr. 22. (bv oiPbl) Syr. 63. (h tLfiy) Civil. II, 139. 
HI, 79. (Iv fivi^fiy) IV, 16. (Iv aMcp) IV, 31. (Iv Xoytp) IV, 
66. (Iv llnl6Lv) IV, 133. (Iv xbq61v) V, 135. (Iv q>Qovrl6L 
xal q)6fioLs) Hisp. 9. (bv ayavL xal novco) Hisp. 25. (iv al- 
xia xal xarayva^BL) Civil. II, 134. 

^X^LV rLvd iv rLVL: (Iv novoLg) Hann. 54. (Iv vnoiljia) 
111. 17. Mithr. 105. 108. (h IkniSL) Mithr. 57 sequ. inf. Ci- 
vil. I, 11. (bv otBt) I, 81. (Iv alriaLg) I, 85, 112. (Iv ^av- 
^arL) III, 8 sequ. oTtcog, (Iv oQyy) III, 27, 40, 51. (Iv TtBlQcc 
xai nagapoky) Mithr. 62. (bv lnaiv(p xal O^av/ttart) V, 45. 

ayBLV rLvdy ri iv ^lvl: (Iv rLfiy) Civil. I, 80. III, 5. 
(iv •9'avftart) V, 54. 

IIuc adde frequentissimos locos, ubi adiectivum neu- 
trius generis genetivum regens scriptum est: Iv npSe (rov- 
rci, ro0^Se) naQa0}CBvi]g , anoQlag etc. elvaL, yiyve^^aL etc, 
cf. Pun. 75. 94. 108. Syr. 16. Civil. I, 76. V, 104 aliaque 
permulta. Similia sunt exempla Iv dnoQQtirm (dno^Qi^roLg) 
XiyeLV, yQdfpBLVy ln6rekkBLV etc. cf. Hisp. 10. Pun. 4. 75. 
76. 111. 9. Syr. 59. Civil. III, 65. V, 57. 

Quae dicendi consuetudo ut aliorum recentiorum exera- 
plis af&rmetur, propono haec: 

Arr. exp. Alex. ri^B6^aL: (iv X6y(p) I, 5, yiyve^d^aL: 
(Iv x«P^^v) I, 28. n, 10. IV, 26. (Iv dn6Q(p) VI, 10. elvaLi 
(Iv naQa6xevy) I, 1. H, 25. (ev nQOfpvkax^) I, 6. (kv (pvXa- 
xy (I, 21, 25. (iv alria) I, 26. (iv d^L(66BL) III, 26. (h xaL- 
Q(p) IV, 15. (iv oQfiy) IV, 17. (iv tLfi^) IV, 21. 22. (Iv 6noV' 
dy) V, 27. VI. 23., Xapelv: (Iv vip) I, 23. ayeLv: (Iv rL(iy) 
I, 17. m, 23., ix^Lv: (iv rLfiy) l 25. (iv (pvXaxy) II, 1. 15. 
III, 5, 25. IV, 16 (bis). 29. (iv va) I, 1. II, 4. V, 23. 

2* 
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Herodian. ylyvBd^ai: (iv anoyvd^Bi) II, 13, 12. III, 4, 
6. Vn, 4, 6. 9, 4. 9. 12. 4. {Iv 'i^Bi) V, 5, 6. {Iv ra ovo- 
fiatL) VII, 9, 2. elvai: (Iv bvtcoqIo) II, 6, 6. (Iv B^ov6la) 
III, 2, 4. (^t; «9a0t'a) IV, 14, 1. VII, 10. 1. VIII, 6, 1. (iv 
ajtdvBL) \III, 5. 3. Similia habes II, 11, 7. 12, 2. III, 1, 1. 
VI, 9, 1. VII, 8, 1. 9, 4. VIII, 5, 6. ^x^lv: (bv xara(pQo- 
vri6Bi) II, 7, 2. (Iv q)QOVQa) III, 2, 3. (bv alrla) VI, 7, 3. 
Tia^iOravai': (Iv 67tavBi) I, 12, 4. (Ii; a(pa6la) VIII, 4, 2. cf. 
I, 13, 2 etc. 

Praecipue milii Plutarchi libros perlustranti occurre- 
bant tales locutiones, quo ex genere exempla etsi possum 
proferre innumerabilia, pauca tamen eaque maxime comme- 
moranda indicabo: 

iv al6^ri6Bi yLyvB^^av: LucuU. 11 = al0^dvB6%ai; Iv 
Xoyoi^ ylyvB^d^at (Blvai): Alx. 14. Timol. 20 = dLaXBye^&at ; 
BV a^aQrrj(ia6L yiyVB^^aL- ^imoQV. \b=^a^aQrdvBLV; bv q)G)' 
vals BlvaL: Aem. Paul. 31. Demetr. 34 = jSoai/ vel tale 
quid; bv 8vvar(p BlvaL: de lib. ed. 14, 20 = dvvarbv BlvaL; 
BV (pavXcj = (pavXov , Iv droic^ = aroicov BLvaL etc. , in 
quibus exemplis eadem, quae in posterioris aetatis lingua 
latina dicendi proprietas simplex adiectivum dictione prae- 
positiva circumscribi perspicitur, cf. Tac. Agr. I: pronum 
magisque in aperto erat — apertum. ibid. 5 : magis in am- 
biguo. ann. IV, 30: rempublicam in praecipiti, et alia. 

b) lam sequantur exempla Appianea praepositionis 
dta: SxBLV rLvd, (8l alrlag) Num. 11, Civil. III, 2, (8l vno- 
il^lag) Syr. 15. (Slcc x^^Qog) Mithr. 24. 48. Civil. I, 40. V, 27. 
46. (8l oQyrjg) II, 126. 

ayBLV rLvd, rt: (Sia rLfifjg) Civil. II, 20. III, 80. 

UvaL (BQXB6&aL): (Slcc X^^Q^s) Hann. 18. (Slcc ^dxtjg) 
Mithr. 96 (8l h^^Qag) Civil. IH, 80. 

ylyvB^d^aL: (8l vjtovolag) Syr. 15. (Slcc [iL6ovg) Civil. 
I, 112. 

BtvaL: (Slcc fil6ovg) Pun. 30. Mithr. 4. (Slcc 6r6fiarog) 
Pun. 101, 134. Civil. II, 7. IV, 104. (8l vitovolag) Civil. III, 
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7. (8i anQa^ias) IV, 82. (dt svvolas) V, 31 (dia ;i;ttpos) 

V, 911). 

Frequeiitissima huius modi exempla sunt apud Dio- 

nysium Hal. ; cf. I, 24: di vTtoil^iccg ka^^avBiVy idem I, 81, 

8ia XBiQog BXBLv: I, 51. 80. di! alxlag Sxblv: I, 56. II, 36. 

III, 11. 22. 8t! vjtoil^iag £%£tv: I, 85. III, 9. 8^ al^xvvrig 
BXBLv: I, 86. 8l OQyfjg ^x^iv: I, 87. III, 71. 8ia q)vkax^g 
BXBiv: III, 37. 56. IV, 71. 8l oQyrjg q)BQBiv: III, 65. 8l al- 
(Sxvvrjg Blvav: II, 28. 8i vnoi\>iag yiyvB^^ai: III, 9 multa- 
que alia, quae omnia enumerare nihil refert. 

Hic quaerat quispiam, quo modo ceteri scriptores At- 
tici locuti sint. Illi vero pro his amplioribus Appiani alio- 
rumque posteriorum dictiouibus plerumque ponebant simplex 
verbum velut pro iv ^av(idTL TtoiBl^x^ai vel ix^iv vel ayBiv, 
^aviid^Biv y pro bv Bkni8i yiyvB^^ai vel Ux^iv = Bkjii^BiVy 
pro Iv ^vi^fiji Blvai = [iB^vfjdd^aL etc. aut aliis simpliciori- 
bus sermonis locutionibus utebantur; huc maxime spectant 
loci, quibus verbum bxblv persaepe coniungitur cum adverbio 
quodam, cf. ad^v^cjg bxblv: Xenoph. hist. Graec. I, 5, 8. 20 

IV, 5, 4. ^ixAs^cog BXBiv: I, 5, 16. ajtoQog bxblv^ mcomcDg 
BXBLV etc. aut cum substantivo, rjOvxiav ^x^lv, ayBLV, BlQi^vrjv 
^X^LV et talia. Quamquam negari nequit eos interdum, sed 
perraro tales locutiones admisisse. Ut rem exemplis explanem, 
eiusdem Xenophontis qui in historia Graeca inveniuntur loci 
examinentur cf. bv r« a^tpakBl Kara^rrjvaL . II, 3, 28.f v ov8bvl 
koyip noLBLOd^aL: VII, 1, 26. bv xaLQip yiyvB6^aL: IV, 3, 2. 
VII, 4, 8. iv Bkni8L: V, 4, 43. bv avdyKjj: VI, 4, 23. bv 
anoQia BlvaL'- II, 4, 29. VI, ,2, 8., bv xaLQ^: III, 4, 9. bv 
xaX^: IV, 3, 5. bv XLv8vv(p: IV, 2, 1. VII, 4, 10. bv cpvla- 
xy: V, 4, 21. BV llTti^L: VII, 2, 10. Iv dafpakBl: VII, 4, 21, 
Unde concluditur, si librorum ambitum spectaveris, rationem, 
quae inter Appianum et Xenophontem intercedat, esse 5:1. 
Consideratis vero his omnibus, quae ut rem exemplis contir- 



I) cf. Kuehn. 434, 3 c. 
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marem modo adnotavi, sat clare ceruitur, quantum recen- 
tiores Graeci scriptores, cum dictionibus per praepositiones 
formatis valde delectentur, ab Atticorum sinceritate sermo- 
nis ac simplicitate sint alieni^). 

Ad hunc praepositionum Appianearum frequentissimum 
usum explicandum etsi etiam plures causas enumerare ha- 
beo, tamen quod Krebsius iam proposuit^), quas fortasse 
denotari iuvat, in iis, quas laudavi, acquiescam. 

Aliud autem ex illa, quam supra proposuimus tabula 
intellegitur, de quo nonnuUa verba facere mihi liceat. Om- 
nium enim praepositionum , si componi eas lubet, nuUa sic 
ab Appiano adoptata et adamata est, ut frequentius quam 
quater milies octingenties nonagies in Appiani libris posita 
exstet. Eadem vocula, quam omnino posteriore linguae 
Graecae aetate praevalere videmus^), apud Arrianum quo- 
que primum locum obtinet; apud Polybium*), Diodorum, 
Lucianum^) Tiara usitatissimum est, apud Josephum TCQog^), 
At alios Atticos scriptores praepositionibus delectari Kreb- 
sius adnotavit "^) , qui oratores Atticos praeferre ev vel bk, 
Isocratem solum TtsQl Lutzio auctore testatur. 

lam vero ex iis, quae modo explicavimus, Mommseni 
illud ^) trium casuum e praepositionibus suspensorum primas 
partes agere accusativum verum esse facile deprehendas. 
Nam hi tres casus cum inter se comparantur, positos esse 
videmus apud Appianum 

genetivos 5238 



1) cf. Krebs. p. 5 adn. 6. 

2) eiusd. p. 5. 

3) cf. Momms. I, p. 25. 

4) cf Krebs. p. 4. 

5) cf. C. Przybilla, de pracpositiouum xara et dva usu Lucia- 
neo, p. 8. 

6) cf. Krebs. p. 4. 

7) ibid. 

8) cf. I, p. 27: Aus allen diesen Erscheinungen geht klar her- 
vor, wohin die Sprache will, zur Herrschaft des Accusativs. 
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dativos 3532 

accusativos 8902 

quod si ad arithmeticae artis leges expriraere volumus, ratio 
horum casuum efdcitur 3:2:5. 

II. 

Quoniam igitur de praepositionum frequentia diximus, 
nunc earum significationes , id enim erat alterum, de quo 
disserere nobis propositum est, si placet, explicemus. Qua 
in re non omnes omnium praepositionum notiones, quae sunt 
communes Appiano cum ceteris scriptoribus Atticis, expo- 
nendas esse putavi, sed solum habendam rationem eorum, 
quae a consuetudine Atticorum aut prorsus discreparent 
aut etiam si exemplis apud illos non plane carerent, tamen 
ad Appiani elocutionem propius accedere mihi viderentur. 

npo. 

Usus huius praepositionis locali vi artis finibus circum- 
clusus est ; tricies fere occurrit nihilque nobis praebet, quod 
ab Atticorum communi ratione dicendi dififerre videatur. 
Singulariter positum esse reperimus Civil. I, 92: x«l ngb 
0xa8l(ov BKatbv lotQatonedevov afiq)l tfjv !dk(iavaiv y^v = 
BKatbv 6ta8lov ajtsxovteg (^uxovtBg) i6tQat07CBSBV0Vy de 
quo usu infra, cum praepositionis anb notiones illustrabo, 
paulo fusius me disputaturum esse moneo. 

Latius autem patet temporalis notio, cum saepe repe- 
tantur formulae quaedam adverbiales ^) velut nQo noXXov : 
Samn. 9 (bis). Pun. 27. 38. 57. 69. 73. 112. Mac. 11. Civil. 
I, 65. 69. 147. V, 133 etc, nQo ^QaxBog: Mac. 18. Civil. II, 
153. m, 60, TtQo oUyov: Civil. II, 116. 118. III, 46. 

Afiferantur porro nonnulla, quae ab Atticorum sermone 
recedere mihi videntur. Legimus Mac. 19: ^vvBfiij tbv [ibv 



1) cf. Krebs. p. 5, adn. 4. 
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7Cq6 TQLav ^^BQov tov d^Qid^iPov . . . ccTto^aveiv, quod verti- 
mus: factum est, ut triduo ante triumphum moreretur. Alia 
similis usus exempla Appianea legas Civil. II, 111: B^uvai 
8' avrbv fiekkovra tcqo tBrdQri]s rj^BQag ot Ix^Qoi xarBxavov 
(quatriduo ante). ibid. 115: 6 Sb Kal6aQ tcqo [nag rovSe 
tov PovXBvrrjQLov xcaQm^ liti SbItcvov (pridie). IV, 101: ilbiqi 
TCQo fitag rrjg [idxVS W^Q^S d7CB6rrj6av, Unde satis perspi- 
citur Appianum imitatum esse Latinam loquendi consuetu- 
dinem, quod imitandi studium, cum in aliis quoque praepo- 
sitionibus huius generis exempla reperiantur, semper me 
demonstraturum esse promitto ^). 

Translate denique dictum est his locis: Hisp. 72: tpi- 
koKivSvvorarog 8^ Ig dicavra tcqo aTcdvrov (yBv6(iBVog). Ci- 
vil. III, 32 : xai 7rQ6 rj^cjv avrov 6ov rav dv^KfBQovrcjv 
ovvBxa. Eodem quoque est referendum, quod exstat Hisp. 
41 : ro 6q)BrBQov d^q^akig Bxadroi TCQovQyov n^B^BVOi, 

Ano. 

In hac quoque praepositione, ut initium faciamus a 
locali significatione , inveniuntur, quae non modo, quantum 
ab Atticorum sermone abhorreant recentiores scriptores, sed 
etiam quantopere illi ad Latinorum usum dicendi se accom- 
modaverint, dilucide nobis ostendunt. Nam persaepe ad 
denotandum spatium aliquod vel intervallum, quod distant 
homines vel res a loco quodam, Appianus utitur praeposi- 
tione dn6 praefixa iis verbis, quibus spatii modus significa- 
tur. Quod ut exemplis illustrem, aflfero Hisp. 46: 7caQB6rQa- 
ro7CBdBv6BV d7c6 0ra8iCDV rB66dQcav Tcai ti%o6iv = 6ra8iOvg 
rB00aQag xai bXko^lv djCBXcav (dte^uwv, dnciv). Pun. 14: tg 
n ^co^toi; d7t6 rQidxovra 6ra8iCDV ^lrvTcrjg BVB8QBv6ai. Civil. 
III, 12: ovn avr^ TCBQi Ta^Qaxlvag d7c6 rBrQaxoiSic^v tcov 
^Pcjfirjg cSta8lcov. IV, 107: trjv tB dyoQav oi (liv dii oUycDv 
6ta8iC(}V Ijcrjyovto , ol 8b dn6 JCBvti^Kovta xai tQiaKo6iC3v, 

1) cf. Pliit. Siill. 37. Luc. 27. Caes. 63. Brut. 47. Popl. 9. mo- 
ral p. 203. 319 etc. 



.] 
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Alia exerapla sunt Hanu. 38. Pun. 102, Civil. I, 21«. 50. IT, 
56. 91. III, 41. IV, 106. 

Hoc, quod inferioris demum aetatis proprium esse iam 
Kuehnerus ^) adnotavit , posteriores Graecos scriptores a 
Latine loquendi usu sumpsisse quis negaverit, si comparetur 
Caesaris locus bell. Gall. II, 7: liostes ab milibus passuum 
minus duobus castra posuerunt? Aliorum scriptorum exem- 
pla apud Krebsium*^) quaeras. In Polybii libris unum legi- 
tur X, 12, 6. cf. Diod. I, 97, 2. II, 7, 2. Plut. Phil. 4. 
Oth. 11. 

Sed hac in re non plane mihi cum Kuehnero facien- 
dum esse existimo ; is dicit : Sowie im Lateinischen , wen n 
der Ort, von dem aus der Abstand oder die Entfernung ge- 
messen wird, nicht angegeben ist, sondern aus dem Zusam- 
menhange erganzt werden muss, oft zu dem Ablative der 
Massbestimmung die Praeposition ab (== in einer Entfernung 
von) tritt, so findet sich dieser Gebrauch der Praeposition 
aitb auch bei den spatern Griechen, offenbar eine Nach- 
ahmung des lateinischen Ausdrucks , quod parum distincte 
explicatum esse ex his supra a me allatis exemplis intelle- 
gitur^). In eandem vim accipiendum esse concedas, quod 
supra s. V. itQo exemplum proposuimus: Civil. I, 92: tccci 
.ngb 6taSic3v ixatbv BOtQaroTtedBvov = Tcal aicb CraSlcov 
ixarbv IdrQatOTCBdsvov^), Apud Plutarchum semel legitur 
hoc modo usurpata praepositio bv Caes. 19 : eca^ bv dtaxo- 
iSloLg rc3V 7toXB(ilc3v 0radloLg KarB6rQaro7tBdBv6av. 

Temporali notione praeditum frequentissime nobis ob- 

1) cf gr. gr. 430, 1, 6. 

2) cf. 1. 1. p. 58, 1, 6. 

3) cf. Dion. Hal. I, 15: dno ds cradioav hpdofirjnovTa ^Pscctov 
KoTvlia noXiq . . . yisifjLBvr]. II, 53 : nohv ano tsaaaQavsovta axadiuav 
^ijs ^P(6(iTjg xsi(i6vi]v. Strab. X, p. 448: Tavrrig d* iarl nafitj rj 'Afia- 
^vv^og d(p* knTa aTadioav TOVTsixovg, Similiter I, 14. III, 32. et om- 
nino passini apud recentiores hoc loquendi genus, ubi Attici merum 
accusativum praeferebant. 

4) cf. Strab. VIII, p. 882: ngo tQiaKovra ataditov ^%riaav noUv^ 
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▼ium fit anb in locutionibus aTcb tovds : Prooem. 6. Hisp. 
15. 16. 61. Hann. 7. 35. Pun. 86. 87. 92. 101. Syr. 1. 9. 
17. saepe etiam articulo tb adiecto, ut nominis loco posi- 
tum videatur : Hann. 30 : xdxiov ow ^TtQattev 6 jivvlfiag ro 
anb tovde, Civil. I, 15; xslQeg tjCav ^tfiy tb anb tovde, 
ibid. 117: 6vv ^oQvpG) tb anb tovSe vnexciQovv^)] an 
aQXfjS' Pun. 2. Mac. 9. Civil. H, 7. IV, 123. 136. V, 70, 85. 
130. Quo sensu saepe videmus alternare anb cum praepo- 
sitione Ik: Hann. 129. Civil. I, 5. H, 5. V, 49 etc. Sed 
velim respicias bk tovSe plerumque habere notionem causa- 
lem velut Pun. 6. 30. Mithr. 59. 109 etc, ut permultis locis 
non satis discemere possimus, utrum temporali vi instructa 
sit haec formula an causali. 

De translatis notionibus sunt haec animadvertenda : 
Materies, ex qua quid sit confectum, indicatur; qua 
significatione anb ab Atticis, qui pro anb hac notione con- 
sueverunt dicere Ix aut merum genetivum aut aliquod ad- 
iectivum, usurpatum nuUo vel Thucydidis vel Xenophontis 
loco me invenire memini. Appiani exempla examinemus: 
Pun. 32 : ^tsfpavov ta anb xQ^^^ov ^dneiinov (coronam auream) 
ibid. 66: nsQLxel^BVog xai ipeXXia koi 6tQBnta anb xQ^^^ov, 
Mithr. 66: KOQv<ptjv fitl^ova aXXfjv anb ^vXcov initi^Blg, 
ibid. 75 : (^ovv) BnXattov anb 6ltov. Civil. H, 86 : Blxovag, 
o6ag anb x^^^ov avBd^fjKav, IV, 44: Iv kaQvaxiy ag anb 6i- 
SriQov Sxov6lv. Similem in modum Mithr. 83. 116. Civil. I, 
106. 11,22. 102. IV, 101. Insolentius scriptum est Pun. 66: 
B6tBntaL fiBV anb XQ^^^ov kol XI^cdv nolvtificov = redimi- 
tus corona aurea et gemmis. Contra praepositionis bk exem- 
pla habes Pun. 66: 6K^ntQov i^ llBq^avtog q>BQBL. ibid. 125. 
tBLXog 7]yBLQBV BK nUv^Giv, 124: 6t6Xov Bnrj^avto b^ vkrjg 
nakaL&g, Mithr. 30: ta tBLxrj B'LQya6to bk Xld^ov fiBydkov. 
ibid. 31; nB66olg Ik (loXv^Sov nBnoLfj^BvoLg. Civil. II, 106: 
6tB<pavog Ik SQvog. ibid. 147: dvSQBlxBXov bk KfjQov nBTtov^ 



1) cf. Arr. exp. Alex. VI, 18. 



i 
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rjliBvov. Hi loci, qui etiam plures aflferri possunt, aperte 
nobis declarant Appianum maluisse praepositivam verborum 
constructionem quam simplex adiectivum adhibere (aureus, 
ferreus, eburneus etc). Conferri velim, quod supra expo- 
suimus. 

Ut materiem sic instrumentum saepe praepositio anb 
significat, in qua tamen significatione facile ubique cogno- 
scitur vis illa primaria loci, unde quid exit vel movetur. 
Hisp. 20: axovtia afpvBvtBg ot ftai/ cctco x^^Q^ ^^ ^^ ^^^ 
lirixav&v ol ds anb 6q)Bvd6vrjg, Pun. 99 : iSxdtpag slkxov 
axb Tidkcav. Similiter Civil. IV, 115. Mithr. 78: ig l4(ii6bv 
anb 7iak(Q SiMitkmv = nave tracta remulco vehebatur ^). 
ibid. 71 : xa xkBl\tQa xa^^xav sg avrag aitb fvrj%avfjg. Prae- 
terea Mithr. 31. Civil. I, 93. IV, 115. V, 119. 

Hac quoque significatione pro anb eaque saepius posita 
est particula ^x, cf. Hann. 51: tag [ibv nvkag Irc iiiqx^v^- 
narog dvB0na6av. ibid.: av^ug cx rov fi,rixavi^(iarog avtdg 
litixax^ipcav. 111. 11: TcoQvvag £x xaranBkr&v i^fpBvSova. 
Syr. 64 : Ix rov xvvbg (idknSra dvBVQOvra (ro 6^(ia). ibid. : 
fisfiaxrifiBViov ix x^^Q^S olxBlag. Mithr. 34: Ix xaranskr^ 
extatvB nokkovg. Civil. II, 147: ro Sb dvSQBlxBkov bx iiri- 
Xccv^g BnB0rQBq)Bro ndvrjj. IV, 77 : rovg (ihv Ix (irjxccvrjiid- 
rav Ig rd rBixrjy rovg Sb bx noSbg snijyBv. Similiter Civil. 
V, 118. 



EK. 

lam accedamus ad illustrandam significationem prae- 
positionis ix, quae aptissime subiungitur voculae dnb pro- 
pterea, quod saepenumero eam illius munere fungi iam 
antea vidimus maximeque apparebit, qualis sit ratio his 
duabus vocibus apud Appianum utendi. Nam hoc discrimen 

1) quo loco quamquam Appianus paulo inusitatius locutus est 
cc^d xaZo» « remulco tractus, non video, cur Reiskium aecuti mutemus 
illud dxo x(xX<o in in wuxxltp^ cf. App. ed. Mendelssohn p. 617, 12. 
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4 

esse voluerunt scriptores Attici inter anh et Ix, ut illa non 
tam definite et accurate quam in universum describat eam 
partem, unde motus fit, haec vero interiorem quasi quem 
rei locum denotet, ex quo provehitur motio vel effectus 
editur. Quod omnino fere paucis tantum locis omissis apud 
Appianum neglectum esse mihi videtur contemplanti omnes 
Appianeos locos, quibus nuUo discrimine et propriae et 
translatae notionis intercedente modo ano modo 1% praepo- 
sitio ab Appiano usurpata invenitur. Ex eorum numero, 
qui sunt creberrimi, hos solum affero: 

^hvoXoyelv ano: Pun. 5. 54. 

„ ix: Sicil. 2. Syr. 39. 

dtatpBvysLv {xaxov etc.) djro : Hisp. 57. Civil. II, 105. 

„ „ Ex: Hisp. 61 (bis). 

6 ccTCo rivog (po^og: Pun. 62. 
6 Ex rtvog (fofiog: Civil. IV, 74. 
an ccQxrjg: Pun. 2. Mac. 9. Civil. 7. 
B^ aQxrjg: Sicil. 6. Pun. 95. Mithr. 54. 
djtb 6vv^7]iiarog: Civil. III, 30. 
ex 6vvd^T^iiarog: Civil. IV, 77. 

Hoc etiam multo clarius patet ex his exemplis, ubi in 
eodem enuntiato aTtb et bx inter se excipiuntur, cf. Pun. 15 : 
f| 'ifirjQtag rj I^tKekiag ^ anb rijg ^lraUag TtBfKp^Bvrsg. ibid. 
31: B7Ct7tXBv6oiiBV(ov livvi^a li, ^lrakiag xal Mdycovog bx Ai- 
yvcDv xat!kvv(ovog ccTtb KaQxrjdovog* 71: rijv d^iav Idelv xov 
^ia ditb rrjg "iSrjg xal rbv no6Btdava bx I^afiod^gdxrjg. Mi- 
thr. 68: TtoktoQXBtv dito rB 8v6B(Qg xat ii, dvarokrjg, Civil. 
I, 79: B7ti rB IldrQag djtb rov IlBtQatcjg xat bx Uarq^v is 
BQBvrBdtov StBTtkBt. V, 86: avrovg ovx bcSqc3V oiirB djib yrjg 
ovre Bx d^akd^^rjg, 89 : bx t£ roi) TtBkdypvg xal dnb rrjg yrjg. 
119: (rjv) ^Bkr] rd (ibv bx iirjxavrjg rd Sb dnb ;^£t^ai/. Quam 
praepositionum mutationem scriptores Atticos vitavisse 
eorum libros pervolvens repperi, qui in eodem enuntiato 
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aut semel ponere aut repetere eandem praepositionem so- 
lebant ^). 

Restat igitur, ut ea, quae s. v. aTCo non attigimus, 
quaeque in usu huius particulae apud Appianum ab Atticis 
discrepantia vel illius elocutionis propria inveniuntur, pau- 
cis absolvamus. 

Quod attinet ad localem notionem, observandae sunt 
frequenter admissae quaedam locutiones adverbiales ; Ix dva- 
at^fiarog: Pun. 25. 98. 119. 125. Civil. 11, 35. 125. 150. 
m, 26. IV, 21, V, 55. 57. At temporali vi Proem. 13. Ci- 
vil. I, 2. Ix 8La6tfiiidrG)v: Hisp. 10. 35. Pun. 40. 111. 5. Ci- 
vil. U, 3. saepe adiectivo quodam adsperso: Hann. 20: Ix 
lisydkcDv dva^tfjiidrcDv, ibid. 41 : i^ oUyov SiafStrjiiatos» 
Pun. 123; Ix xoklov dtacJTiJftaros : Civil. IV, 40: Ix figa- 
XBog dta6trjiiatog etc, ix fietdjtov: Hann. 23. Pun. 15. 126. 
111. 20. Mithr. 18. 24. saepiusque. Similes sunt loci Reg. 1 : 
y^ SlScD^iv Ix TCBQLoSov 0ta8lcDv tetgaxofSlcDv, Civil. I, 51: 
^Btijk^ev itigav Ix xbqloSov, V, 138: Ix nsQLoSov ka&fiv. 
A locali denique vi defluxit dictio Ix %£6^(5t; iiB^UvaL, cf. 
cf. Syr. 37. Civil. H, 12. V, 83. 

Elocutiones temporali vi quae restant, satis erit quam 
brevissime proferre; ix nokkov, quod plus quam quinqua- 
gies apud Appianum legitur, cf. Ital. 8. Sivil. 3. Hisp. 2. 
29. Syr. 2. 7. 12. 14. 15. 19. 23. 34 etc, semel locali notione: 
Civil. V, 119. l^ IxbIvov: Hisp. 23. 45. 102. Pun. 69. 79. 
m. 5. I| ov: 111. 25. Mithr. 13. 22. 46. Civil. HI, 9. 20. 65. 
87. ix PQaxBog: Pun. 14. bx fiaxQov: Pun. 72. Ix TcdXai 
(ixnakai) Mac 9 , quod apud Atticos non invenitur ^). I| 
(r%) oSoLTCOQlag: Gall. 1, 6. Hisp. 86. Pun. 103. Mithr. 81. 
87. Similiter l| oSov: Civil. I, 91, multo saepius l| ItpoSov^): 



1) qaamquam huius mutationis vestigia singula alibi apud Atti- 
cos quoque inveniri apparet. 

2) cf. Arr. exp. Alex. I, 9, 8. 

3) cf. eiusd. I, 18, 20. 24. 27. II, 11. III, 29. IV, 2. 3 (bis). 28. 
27. 28. VI, 7. 8. 16. Dion. Hal. I, 46. 57. 65. II, 38. 63. III, 26. 40. 
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III. 11. Syr. 37. Civil. IV, 10,107, quam locutionem a Latino 
sermone = „ex itinere" vel „primo impetu" profectam 
esse elucet. 

lam vero transeamus ad translatam significationem. 
Ac primum quidem dicamus de quadam proprietate, qua 
recentioris aetatis scriptores ab Atticis plane differunt. Sae- 
pissime enim ad auctorem, qui vocatur, indicandum post 
verba aut passiva aut passivae notionis ponere solent poste- 
riores praepositionem Ix, ut idem ea valeat quod apud At- 
ticos V7c6, Hoc sensu usurpatur Ix apud Atticos perraro 
idque praecipue e verbis dandi aptum^). Appiani exempla 
haec coUegi: 

a) post verba slvai, ytyvBdd^at: Pun. 102: q)6vos rjv 
jtokvg £| ixarsQcov, idem. Mithr. 37, Civil. II, 79: /Jo^ ov- 
de^la Bx ro6i]6de (pdkayyog rjv. V, 127: rd e66^eva e^jiv- 
rcovlov; Alia sunt Civil. III, 77. IV, 19. 58. — Ital. 8: 6rj- 
[lelciiv yevoiiBvcov bk ^i6g. idem: Hann. 56. Mithr. 59: ^o^g 
ix TcdvrcDV yevoiievrjg, Civil. II, 24: 6(payi^ ng Ik r(3v 6rQa- 
ricorcjv iyevero, III, 86: vPQl6(iara, o6a ex rrjg povkijg eye- 
yhrjro; praeterea Civil. II, 45. 47. 145. III, 28. IV, 33 (bis). 
V, 6. 128. 

b) post varia verborum genera: 

Hisp. 84 : Ix re n6Xec3V koI ^a^ikecov ne(iq)^evreg, idem : 
Mithr. 7. 51. Civil. IH, 3. V, 2. Mithr. 85: dnrjy^Qevro eoc 
AevKovkkov. idem: Civil. I, 27. 

Syr. 53 : £| jivnndrQov dTCokekeiiiiiBvog. idem : Mithr. 88. 

Civil. V, 142: rb l^ jivrcaviov ro nav imrerQa^^evov. 

Civil. II, 140: n^ci^evog ex rrjg TtarQldog. V, 47: rC 
%a^6vreg l^ rjii&i;, cf. Mithr. 48. Civil. I, 62. 74. III, 28. 

Saepe praegnanter ponitur Ix velut Mithr. 79: rjQxs 
(pvXaxrjg ex Mi^QiSdrov = auctore Mithridate. Civil. III, 
70: iTtmlg l^ !Avr(ovlov neQid^eovreg , similiter 83. IV, 110: 



etc. Praeterea vide Commentt. in honorem £. Curtii, Gotting. 1868, 
p. 23. 

1) cf. Krueg. 52 5, adn. 2. 
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uvog Ix x&v fjysiiovGiv InLtdyfiatog , cf. V, 70. 104 etc. 
Hunc dicendi usum ut affirmem exemplis ex aliis inferioris 
linguae scriptoribus petitis, primum omnium ponam Arria- 
num, quem tam frequenter paene uti ex quara v;ro cogno- 
vi^). Ab hoc, quem modo explicaviraus, loquendi usu pro- 
xime absunt loci, quibus ix significat causam vel rationem, 
qua quid efficitur, ut non multum diflferat ab vjtb c gen. 
aut dicc c. acc. aut denique a dativo solo vel causae vel 
modi. 

Quorum e numero, ut omittam quasdam forraulas ab 
Atticis quoque adhibitas, quae sunt Ix tc^Ss: Sr. 13. Mi- 
thr. 28 etc. aut btc tovtcov: Civil. II, 125. IV, 53. 66. etc, 
hos tantum commemoreraus , qui in Appiani libris saepe 
solent iterari: 

l^ dnoyvd^Bcog: ((idx£(S^(u) Samn. 1, 3. Hisp. 33. 90. 
Pun. 60. siraili sensu Pun. 19: Ssi (idxrig ^S dnoyvd^ecog. 
I| dTtoQlag: (kjj6T£V£tv) Hisp. 72. 100. Pun. 5. 60. (dno&viq- 
(SxtLv) Hisp. 82. (IvStSovaL) Pun. 94. Civil. V, 142. (xdfivBtv) 
Mithr. 99. ('^^vxdtttv) II, 93. (xlvSvvbvblv) V, 113. praeterea 
Pun. 136. Civil. H, 67. IV, 107. 

Ix nQoSo6lag: (aiQBlv) Pun. 18. Civil. I, 41, 42. (6vk- 
XaPetVy xatakapBLv) Civil. V, 137. (na&Blv) V, 26. naQaSi- 
dovaL) 111. 7. (BeBkd^BLv) Civil. I, 89. 94. 

Ix filag: (aQxsLv) Syr. 41. Civil. H, 122. III, 90. cf. I, 
3G. V, 72. 

II dvdyxTig: Civil. II, 127. IV, 107. 

dno^avBLVy tBkBvtav bx tLVog: (ix to'%Bv^t(Qv) Pun. 
34. (Ix q>aQfLdxGiv) Mithr. 111. (Ix vodov) Civil. I, 48. (bx 
rov tQavfLatog) Civil. III, 75. (Ix xafidtov IV, 6. (l^ dyvolag) 
II, 39. 

I| IviSQag: (3ra'9'£tv rt) Hann. 40. (xlvSvvbvblv) Syr. 42; 
l^ Ikiov: nBQiOcS^BLv) Civil. II, 127. 134; bx xatatpQOV^q^Bcog, 



1) cf. exp. Alex. I, 18. 23. II, 1. 14. III, 7, 30. IV, 2. 9. V. 12, 
27. VI, 4. 27. VII, 3. 7 etc. 
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Syr. 26. Civil. II, 64; e^ ovoiiatog: (xakBlv) Mithr. 59. Civil. 
II, 146. IV, 73. V, 90. pl. num.: Pun. 81. 

Ex illis locis, ubi Ix respondere videmus Latinis prae- 
positionibus „ex secundum", aflfero i^ Bmrccyiiarog : Ital. 5, 
2. Civil. II, 138. III, 16. 90. IV, 123. ix nQo6rdyiiarog : Mi- 
thr. 83. Civil. III, 73. pl. nam.: IV, 35. I| ^i&ovg: Hann. 20. 
Civil. III, 46 aliique. 

Notemus denique exempla, ubi ix adiectivis neutrius 
generis adiunctum abiit in adverbii vim: el 'i6ov: Samn. 7, 
2. Syr. 32. Mithr. 100. I| ttskTcrov) quod saepe apud Ap- 
pianum exstat, cf. Hisp. 62. 75. Hann. 15. Pun. 37. 104. 116. 
Civil. II, 59. V, 74. 115. ix jtaQaSo^ov: Civil. HI, 78, IV, 
59. ix TtaQttkoyov: IV, 36. 51. 116. 127. i^ aSox^rov: Civil. 
V, 132. i^ anavrog: II, 21. 

Ei2:{E2:). ^ 

Omnium esse usitatissimam hanc praepositionem apud 
Appianum cum iam supra demonstraverimus eam paulo 
uberius explicemus. Ac de forma quidem mirum quantum 
fluctuant libri et editores et ubi nude ponitur ea praeposi- 
tio et in verborum compositione. Constat utramque formam 
et tlg et ig apud Graecos scriptores in usu fuisse; et vi- 
dentur scriptores alii alio modo hac in re egisse. Etenim, 
ut exemplis utar, cum apud Thucydidem ig praevaleat, Plato 
Blg praefert, si quidem Schneiderus et Poppo recte obser- 
vaverunt; nec dum tamen certae regulae repertae sunt nec 
reperientur, quas secuti diiudicare certo possimus, ubi elg 
ubi ig in scriptorum libris recte sese habeat. Omnino — 
omitto autem, de quo disputare cum non sit huius loci, qua 
ratione usi sint poeticae orationis scriptores huius voculae 
adhibendae, cf. EUendt, lex. Soph. s. v. slg — si quis antiqua 
Graecorum monumenta per omnia, quae floruit, linguae Grae- 
cae tempora recognoscet, apud Atticos aureae, quae vocatur, 
aetatis scriptores formam gig, apud recentiores plerumque 



I 
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multo superare alteram formam sg apparebit. Quam ob rem 
in editione Appiani, cuius in libris plerumque forma Ig le- 
gitur et slg per incuriam librariorum ac neglegentiam illata 
videtur, suo viros doctos iure ubique restituisse formam Ig 
existimo, nisi forte Appianus ipse videtur quodam modo 
hanc usus mutationem spectasse. 

Quae vero mihi videntur ab Atticorum sermone aut 
plane recedere aut Appiani valde propria esse, haec fere sunt. 

I. Primum est animadvertendum praepositionem Ig 
apud Appianum et proprie et translate post varia verba 
movendi hominibus plerumque in singulari numero positis 
apponi, ubi particulam TtQog vel enl vel Ttaga scriptores At- 
tici adhibere solebant. Appiani exempla contemplemur: 

A. Localem sigDificationem his locis reperies: 

a) post omnia verba eundi, veniendi. 

a) livai (^QxeiSQ^ai) eiusque composita Civil. II, 25: 
(pvyd8(ov ig xov Kal0aQa lovrcov ad^QOGiv, ibid. 38: (^o- 
filxLov) ov xcDkv6ag d* Ig IIoiitci^lov lovta. Similiter Syr. 
42. Mittir. 61. Civil. I, 67. 90. 11, 42. 43. 102. 116. III, 80. 
IV, 51. 82. V, 2. 7. 33. 50. 112. 

/3) ^BLV {lnavriKuv)\ Samn. 10, 3: ixavi^xevv ig av- 
rov. Hann. 28: oQXfJ6avtog ig avtov inavi^^eLV. 

y) x^Q^t^'^9 avaxcnQelv: Hann. 53: ol d* ig Idvvlfiav 
Ix^ow. Syr. 54: tb fieLQaxLov Ig tbv natiQa IxfxiQeL. Si- 
militer Civil. I, 64. 112. 121. IH, 3. 43. 115. III, 14. 95. 97. 
IV, 30. V, 2. 25 (bis). 27. 29. 35. 138. 141. 142. 

8) ^elVy tQexBLv eorumque composita: Civil. III, 92: 
^eovtcDV Ig avtbv t&v lmq)av&v. IV, 83: &g Ig olxelov 
ryyefiova 6wit Qexov. Simil. Pun. 91. Mithr. 5. Civil. I, 31. 
m, 11. IV, 109. V, 21. 143. 

e) atpLXvelC^aL: Pun. 71: Ig tbv Ma06avd<S0rjv ifpL- 
xveito, Civil. I, 80: dtplxeto 8e xai Ke^riyog ig tbv Evk- 
lav. SimiUter Civil. III, 12. cf. Hisp. 40. Mithr. 79. Civil. 
II, 95. IV, 48. 

3 
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5) avto(ioXBLv: Mithr. 79: ig ds, Aavxovkkov rjvto^o- 
kr]6ev. Civil. III, 56: avro(iokrj0avra ov TCQog v(iag akX 
ig Kal0aQa, Similiter I, 69. 89. cf. Mithr. 79: avro^iokog 
<3i' ig AavHovkkov. ibid. : povkevELV ig AevTCOvkkov av- 
rofioklav. 

ri) (pBvysLV eiusque composita : Pun. 20 : Hva ... ig 
(pLklovg xaraq)BvyoL(iBV. Mithr. 46: XloLg rolg ig SvXkav 
<pvyov0LV. Similiter Pun. 55. Syr. 49. Mithr. 10, 46. 64. 
82. 90. 104. Civil. I, 53. 54. 62. 77. 79. 91. IV, 18, 36. 38. 
71. 85. V, 10. 30. 52. 53. 102. 122. 133. cf. IV, 18: r^v 
(pvyijv kg rov nBkdrrjv VTtoronri^ag : ibid. 36: al (isv ovv 
(pvyoL r]6av ig Ka66L0V ^ Bgovrov ^ Ig AL^vrjv 1x1 Koqvl- 

q)lKLOV. 

d) axavrav: CiviL III, 13: avrog anavrrJ6BLV ig rbv 
livrtavLOV sljccyv ola vBcirBQog ig nQB6(^vrBQ0V xal ISLcirrjg 
kg vnarov. IV, 50: anavriq^BLV Ig Kal6aQa. 

l) nXsLV eiusque composita: Civil. 11, 40: 8LBnkBv6Bv 
ig noinnriLov. IV, 37: l^inkBviSBV Ig BQOvrov. Similiter 11, 
46. IV, 43. 46. 48. 

b) post varia verba transitiva: 

a) nB^inBLV eiusque composita: Sicil. 6: ot KQrjrBg ig 
IIoiini^LOV Mdyvov niii^avrBg. Hisp. \^\ Ig rbv aSBk(pbv Inl 
Olrov inB(inB 6rQarL6rag. Simil. Hisp. 61. 95. Pun. 37. 93. 
105. 111. 112. 114. Mac. 4, 2. 17. Syr. 29. Mithr. 12. 28. 
68. 78. 87. 98. 102. 107. 111 (bis). 112. Civil. I, 69. 70. 85 
(bis) 94. 96. U, 4, 36. III, 80. 82. 85. 98. IV, 29. 61. 97. 
135. V, 21. 32. 92. 93. 141. cf. III, 83: 8Lano(inal *' rj6av 
Ig akkrjkovg. 

j3) arekkBLv eiusque composita : Syr. 2 : nQBO^BLg ig rbv 
!Avrlo%ov ScrBkkov. ibid. 23: InifSrBkkov 8b xal ig IIqoV' 
alav. Simil. Civil. HI, 62. 73. IV, 20. 45. V, 112. 137. 141. 

y) ayBLVf (pBQBLV , xo(i1^blv etc. : Pun. 30: b Sb avrov 
Ig rbv 2]xLnl(Dva ijyayBV. Civil. I, 71: rrjv xBfpakijv Ixrs- 
(iG)v bx6(il6bv ig Klvvav. II, 45 : rj XBq)akrj ig 'lofiav ifps- 
QBro. Simil. Mithr. 5. 19. 79. 108. Civil. II, 125. III, 28. 



— 35 — 

98. IV, 7. 63. V, 112. 139. Praeterea Civil. I, 88: dsdiod- 
fiEvcav (pnBiQmf) Ig MetBkkov. 115: avtov slkxov ig xov 
no(ini^LOV. IV, 36: Tcdvtag eg avtbv ixdkovv. 48; dLBdodsv 
ig Jlofinrjiov, 

C) pOSt JtQBd^BVBiV {TtQBd^BVBd^aL): Gall. 22 : nQBd^BVBLV 

ig KaldaQa. Hisp. 41: jtQBd^Bvovtcav ^ ig avtov andvtmv. 
Simil. Hisp. 79. Mithr. 16. 47. 53. Civil. H, 123. IV, 47. 54. 
82. V, 23. — Gall. 18: avtolg TtQBdPsvofiBvoLg Ig avtov. 
Sicil. 1 : KaQ%ri86vLOL tf* Ig IltokB^aLOV iTtQBdpBvovto. Si- 
militer Hisp. 59. Pun. 31. Syr. 2. Civil. II, 89. 

B. Translata notio inest his exemplis : Hisp. 83 : 6 dh 
triv altlav ain&v Ig IIofiJtT^LOv avBtpBQSv. Pun. 115: ndvta 
sg tbv dtQatfiybv dvafpsQoiiBva. Syr. 41 : r^i; altlav ig tbv 
'EnafiSLViivdav dvaq^BQOvtsg. 

Pun. 74: ig ixslvovg tijv altlav roi; Jtoksfiov jtBQLq^B- 
Qovtsg. Mithr. 47: o iyd) TtsQLBtpBQov ixG)V ig fiovovg tovg 
xvfiBQV7itag. Civil. I, 54: ttjv bx tov vofiov xal Sd^ovg dito- 
Qlav Ig tovg dLxadtdg TtBQLfpsQCDV. III, 9: ti^vds r^v tLfirjv 
kg tovg (plkovg 6 KaldaQ 7tBQL<pBQG)v. IV, 91: f^Bfiovlag 
l%vav dnb r^g /SovA^^ Ig savtbv nsQLfpsQOVta. 

Mithr. 121: r^v (iBQc^dvvrjv) ig jivxofii^drjv fistrjfVByxBV 
dnb !4Q%BXdov. idem: Civil. V, 131. I, 22: td SLxadtrjQLa 
Ig tovg Inniag dnb t&v ^ovksvt&v fiBtBtpBQsv. HI, 36: 6 
dtQatbg Ig jdoXko^sXXav fistBVi^vBxto. ibid. 86: fiBta^pBQO- 
fLBvovg Eg ts nakifiLOv tfjg fiolQag dtQatrjyov. Hann. 31: 
fiBtaPaksLV av^Lg Ig 'Pcofialovg tijv nohv. Syr. 14: ro yaQ 
S^vog ?g ts Cb vvv xal ig ^PcDfialovg (iBtaPakBLtaL. Mithr. 
66 : nokXovg Ig tbv ML^QLddtrjv fiBtsfiakBV. Civil. IH, 79 : 
ig avtbv (iBtsfidkovto. 

Syr. 48; Msdonotafilav ig iamovg nsQLSdnadav. Mi- 
thr. 10: trjv Bl&vv&v dQxijv 6 ^JcDXQdtrjg ig avtbv nsQLSdna- 
6sv. Civil. I, 29: trjv yfjv dyg ovxBtL Fakat&v Ig ^Pcofialovg 
TtBQLBdndxBL. lU, 16: HvQiav fiBV 8rj xal MaxsSovlav nsQLB- 
dnddatB ig iavtovg. 



8* 
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Civil. IV, 62: rijv iibv xov ^okkof^kkka CtQanav eg 
savtbv ^Bd^aQKOv. ibid. 116: tovg iikv avdgag ot vcsgl Movq- 
xov ig iax/tovg iib^(dqxovv, 

Hann. 34: ol TaQavtlvov tovg q>ovtovvxag avt&v (is- 
tSTCBL^ov ig jivvl^av, Civil. III, 5: ta toiaSs alxrjfiata ig 
tov jivxcovvov i^LGiv avsxl^BXo. Hisp, 34: SnsL^ov avxovg 
ig xov Maycova (isxa^B6Q'aL, Mithr. 82 : a^Qoa^g ig xbv 
AsvTiovkkov fisxsxt^svxo, Similiter Hisp. 15. 17. 31. Hann. 
22. 49. 111. 7. Civil. I, 87. 92. III. 45 (bis). 93. V, 31. 

Syr. 60: nBQLL0v6y {(^aCLksta) fiBV ig xovSs tiyi' xd(i- 
vovta pa6Lksa, Civil. II, 7 : doxst xl6lv rjds ^ Bvq)rj(ita . . . 
nsQLsk&SLV ig x&v vvv avxoxQaxoQcav xovg q>aLvo[isvovg 
a^tovg. V, 2: ^ 'Pcii(iat(ov ap%^ na0a nsQLfjk^sv ig dvo 

(lOVOV, 

Sed ne cui videar incerti quicquam aut falsi propo- 
suisse, liceat mihi afferre exempla, quae fortasse huius usus 
in Xenophontis aut Thucydidis libris leguntur. Et locali 
quidem notione praeditum nec apud Xenophontem nec apud 
Thucydidem uUum exstare exemplum inveni, ubi vocula ig 
singulis hominibus praeposita est ^) ; constat enim hanc prae- 
positionem locali vi apud Atticos populorum solum nomini- 
bus vel coUectivis (fiovki^, Srj(iog, xkfj&og) vel quamvis raro 
hominum pluralibus, quae funguntur illorum vicibus, ad- 
iungi 2). 

Translate autem ubi est posita haeo praepositio, in 
omnibus Xenophontis libris, nisi quae fortasse oculos meos 
inter legendum effugerunt, non plus quam quindecim inveni 
exempla; et quae sit Thucydidea ratio, conferas I. Golisch. 
1. 1. P. I, de ig praepositione, 1859. 

II. Simili modo mihi videtur Appianus paulo ultra 
Atticorum consuetudinem dicendi processisse iis locis, quibus 



1) de Thacyd. I. 137 vid. Popp. adn., ed. mai. p. 666, Sintenis 
ad Plutarch. Per. exc. 4, p. 309. 

2) cf. Xenoph. exp. Cyr. V, 4, 2: nifinovatv ig avvove scil. ig 
Tovg MoGavvoiKOvg aliaque. 



— 37 — 

fg dicitur de actioiie quadam in hominem aliquem directa 
siye bono sive infenso animo instructa, cuius loco apud At- 
ticos plerumque jtgbg vel ejcl particulas poni infra tibi per- 
suadebis. Exemplorum quae commemorentur dignissima 
solum adscribam: 

A. Prooem. 12: 6v(i(iaxlag ig akka ^d^vrj yevoiiBvag, 
Sicil. 1 : r<p d* ip/ Ig re ^Pmnalovg xal Kagxrjdovlovg tpiUa, 
Hisp. 79: 87CQa60sv eg rovg No^iavrlvovg KQvtpa rov noki- 
liov 8iaXv6eLg. Pun. 5: elQrjvaia rjv ig akki^kovg. Mithr. 
13 : ig 8e rov jiQfievLOV avra xal ini/yafila yeyovev. ibid. 
51 : rfig 0vyyevelag rijg ov^rfg ig 'Pmiialovg ^lhevOiv. Civil. 
n, 42; i7Ci(iL^lai re ig akkrjkovg iylyvovro 6vvexetg. ibid. 
141 : evvoia yaQ ig rvQavvovg ylyverat, 8oQV(p6Q(ov ix rov 
6wa8i7celv, IV, 36: ka(i7CQordrriv yccQ 8ri 07cov8rjv ig rovg 
arvxovvrag . . . S8et^ev, ibid.: 7cal8(ov ig 7careQag evvoiai xal 
%eQa7c6vrmv ig 8e67c6ragy (aq)^rj0av). 38: 8taklayag ^vrcj- 
viq) Tcal Kal6aQi ig akkrikovg iTCOQ^^ievtiev, 125 : ^v TcaQa- 
xekeviSlg re Tcavrmv ig akkrikovg, 

B. Illorum, quibus infectus animus indicatur, locorum 
cum ingens numerus omnes proferre me vetet, hi potissi- 
mum denotentur: 

Prooem. 13: ot 8e Aarlvoi iyxkrniara ig 'PG)(ialovg 
iTCoiovvro. idem: Samn. 7, 1. Similiter Pun. 5: iyxki^fiara 
^X^iv, cf. Mithr. 106. Hisp. 9: Qa8l(og ig evBQyerag TCQog 
aXaQi6rlav rQeTCOfievcDV. Mac. 11, 8: xal [irj Tcokefiov xar- 
aQxeiv a8lx(og ig (plkovg, idem: Syr. 39. Mithr. 34: iTCVQ- 
yo^Laxovv ig akkrikovg. Civil. I, 19: iu6og r^Qxaro ig rov 
2jXL7clG}va, 114: 7Cavrag oQyrj xal iiv6og ig rbv IleQTcevvav 
i6^et, II, 27: xal avrog ig rov nofiTCT^tov e^etv rt rovro. 
TCQo^xQovfia, ni, 48: 8ta6ravr(Qv re ig dkkrikovg. 75: e(pr]6' 
d^rj^av &g ig dkki^kovg 6vvrQtPri0Ofievotg. IV, 28: ag Se av- 
rbv e^ekkov xal fia^avtetv ig rovg 6vveyv(ox6rag, 138: ov8e 
7t6v(ov airtotg ig dkki^kovg i8erj6ev oiiolcov. V, 141 : 6vy- 
XQOvetv rovg 6rQarriyoig Ig dkkrjkovg. 
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Sic passim e variis verbis suspensa nobis.occurrit vo- 
cula sg praecipue post verba Blvqi, ylyvB%^av etc. aut sub- 
stantivo abstracto aut adiectivo quodam adiuncto : 

a) Civil. I, 73: nokvg 8i xal akkos rjv tav 6tafSLcotcjv 
(povog ig alki^kovg avev^vvog. V, 27: TCBiQaL rc tovtcnv t&v 
^Bvay&v Tj^av eg alki^kovg, — Mithr. 68 : tsksvtaLOv te ys- 
voiiBvov ig 'PmiiaLOvg Tcoksiiov, Civil. I, 12: koLSoQi&v 81 
tolg driiidQXOLg €g akkrjkovg ysvoiiivGiv, III, 1 : o6a akXa 
^PfOiialoLg fiKpvha ig akki^kovg iylyvBto, 28 : ^L6og ^drj 6a- 
q)Bg Fx ndvtcDV ig roi/ jivtcovLov iylyvBto, 86: td tB v^ql6- 
(lata, o6a ig avtov iyByBvrjto. V, 6: dvdyxrjv xal filav ig 
avtovg yBvofLBvag imkByovtBg. 19: TCQodXQOv^ata ig tov 
KalfSaQa iylyvBto xal SLatpoQal (iBL^ovg. 

b) Mithr. 112: (povLxbg di kol coiibg ig ndvtag rjv. Ci- 
vil. II, 27: ovtcDV yaQ avt^v ig dkkrjkovg vTtOTttcov. IV, 123: 
ijtLBLKrj Tcal {pLkofpQOva ig djcavtag BlvaL. Similiter I, 9. V, 
14: — Samn. 2 : rovr^ TCatrjQ iyByivrjto (iLXQokoyog xal 
dfiBkrjg ig avtov. ibid. : ort toLoOSB ig toLOvds jcatBQa iye- 
yBvrjto, Civil. III, 31 : dxccQl6tov 8b ig tbv Kal6aQa xal 
vfiQL^tLxrjg a(ia ig avtbv xal tbv 8rj(iov trjg nQoyQa<prjg yB- 
vofiBvrjg. Similiter: djCL6tov yiyvB^^aL: Pun. 14. Mithr. 54. 
62. Civil. I, 112. IV, 14. d^dQL^tov yCyvB^&aL: Civil. I, 74. 
TCQo&vfiov ylyvB^d^aL: II, 151 etc. 

c) ^x^LV^ 8LatL\)rB6%aL cum adverbio aliquo coniuncta: 
Pun. 79: dnkri^tcDg d* bxgdv xaX dd^B^iL^tcog ig fi(iag. 91: c5g 
bIxb tLg (pLklag ^ yvco6BCDg ig avtov. Civil. IV, 133: 8aL(io- 
vlcDg avtbv Bvvolag xdi 67Cov8rjg exovta ig ixBlvov. Simili- 
ter: olxBlcDg Sxblv: Mac. 11, 1. d6(pakmg 'bxblv: Mac. 11, 5. 
dxaQLdtcag ^x^lv: Civil. III, 38. dTCoSB^lcag bxblv : V, 9. — 
Civil. I, 1 : (pLkovBLXOtBQOV ig dkkrjkag al dQxccl SLBtid^Bvto. 
ibid. 114: x^ckBTC^g ig tbv IlBQjCBVvav ^LBtld^Bvto. 

d) diiaQtdvBLV, v^ql^blv: Reg. 5: ftiydev v^QL^tLxbv ig 
avtdg diiaQtBLV. idem: Ital. 5, 1. 2. Hisp. 4. 13. 51. Hann. 
59. Pun. 53 (bis). 78. 83. 133. Mac. 4. 9. Syr. 9. 49. Civil. 
I, 70. H, 138. III, 13. 59. V, 10. 16. Similiter i^a^iaQtdvBLv : 
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Hisp. 80. Pun. 47. 50. — Samn. 4, 2 : (iridlv fg 6<6iiata av- 
dg^ atvxovvtcov v(^Ql6aL. . idem: Samn. 12. Hisp. 69, Hann. 
44. Pun. 53. 58. 64. 85. Mithr. 61. Civil. IH, 28. Similiter 
Ivv^qIIhv: Hisp. 33. Pun. 62. Civil. H, 134. HI, 26. egi;- 
fiQltsiv: Mithr. 23. 

e) naQa^jtovdslv , Imf^ovX^vuv : Hisp. 89: eg ovg %a- 
Q£67t6v8f]0e jievxovkkog, idem: Pun. 42, 59. — Mithr. 27: 
ijctPovkevBLV ig to fSco(ia avtov, idem: Civil. H, 154. IH, 
39. 57. IV, 93. 

f) 6ta0ta^eLV, duQltetVy dia(peQe6^aL : Mithr. 70: 6ta- 
6ia^6vt(ov ig akki^kovg, idem: 114. Civil. I, 1. — Civil. I, 
107: k6yoLg fika6(pi^(iOLg eg akkrjlovg 8Leq)eQovto, II, 19. — 
Civil. II, 69: neQL tijg Kal6aQog aQXLeQco^vvrig ig akki^kovg 
rj8rj 8li^ql^ov. idem: 112: IV, 47. 

g) XQV^^^^ '^^'^^ ^S tLva: Civil. I, 28: Sg te tov yinov- 
krJLOv xa^$r]6la XQ^^t^^^^og. ibid. 82: ^x^Q^ f*^^ ^S '^ov £vk- 
kav x9Gift€V06. IH, 32: ^x^bl fiev X6g} xal inL^ovX^ ig ^[icig 
XQCD(ievovg. 

Saepissime ita adhibetur praepositio ig 

h) e verbis noLelv, nQatteLV, 8Qav, iQycc^e6^aL apta, 
ubi plerumque Attici mero casu utebantur ^) : Pun. 33 : ta 
SlxaLa noLBLV ig tovg nL%Qa6xovtag. — Hisp. 10: nQa6- 
6eLV ig Zaxavd^alovg o rt 8oxL(jL(i6eLev. Similiter Mithr. 5. 
13. 56. Civil. I, 77. HI, 84. — Samn. 4, 4: o6a ... TtoXkd- 
xtg ig akXovg e8Qa6av. Similiter Samn. 9. Civil. I, 7, 82. 
— Gall. 18: G)g ivayeg ^Qyov ig 8La7tQe6pev6afLevovg iQya- 
6(x^evov. cf. Pun. 64. Mithr. 23. Civil. I, 114. Similiter 
Civil. II, 6: fLri8ev avrjxe6tov ig av8Qag im^pavelg y xqo 
koyov xal 8lxrjg i^eLQya6fievog. 

Huc quoque pertinent plurimi loci, quibus particula 
ig ex abstracto solum suspensa usurpatur, cf. Hisp. 29 : tfjg 
ig avtov (fLklag. idem: Mithr. 16. 104. — Civil. I, 5: t^g 
ig tic olxela evvolag. idem: 12. 21. 46. V, 41. — Hann. 58: 



1) cf. Krueg. 46, 7. EuehD. 411, 5. 
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tfjg ig tovg aQxovxag ani0tiag. idem: Pun. 33. Mithr. 108. 
Civil. I, 74. Praeterea conferas Reg. 1. Samn. 2, 4, 4. 6. 
Gall. 11, 13. Pun. 57. 61. Mao. 7. 9. 6. 11, 8. 111. 7. Syr. 37. 
61. Mithr. 5. 13. 98. Civil. I, 5. 25. 57. II, 6. 17. 47. 90. 
110. III, 13. 15. 23. 39. 57. 61. 64. 80. 81. 84. 86. V, 23. 
73. 78. 142. 144. 

Hanc locorum multitudinem , qui facile possunt augeri 

■ 

aliis Appianeis exemplis si quis cum Atticorum ratione 
comparaverit , negare non poterit hunc praepositionis ig 
usum Appiani esse proprium ab Atticorumque consuetudine 
dicendi alienum. Nam exempli causa apud Xenophontem 
vix viginti locis praepositionum sg ita adhibitam deprehendi. 
Thucydidis vero rationem apud J. Golisch^) cognoscas. 

in. Latissime eum quoque patere videmus usum, quo 
dicitur ig de consilio vel effectu, quem dicendi usum apud 
Appianum satis frequentemproptereamihi silentio non prae- 
tereundum esse censeo, quod plerumque legitur pro enun- 
tiato vel participio finali, quae locutiones in Appiani libris 
haud ita multae nobis occurrunt ^). Licet proferre locos : 
Gall. 3: ETtl tovtoig itQh^f^ug ijtLks^a(iBvog ig Tcatankrj^LV. 
Hann. 5: tovg ^sv alx^akmovg S^tpa^sv ig xataTtXrj^tv trjg 
akkrjg Ksktix^g. idem: Pun. 21. 101. 121. avil. I, 71. 95. 
114. II, 74. — Hann. 39: 6vv ;t^ovc} 5' i7tv6vQovtsg ^ 3ta- 
q)^slQOVtsg rj ig trjv ^Ak^av&v dvyiCQvOiv ^kfirjOsag avtovg 
xakov^iv. Num. 5: ig iisv imoTCQi^iv in akkov 0tQatbv 
TtSQisnsfiTtsv ig AWonag tovg ysltovag, Mithr. 14: xal ig 
vnoxQLiSLV trjg avtLkoylag rpcQo^to* Similiter: Civil. I, 74. 
103. V, 125. — Pun. 122: tots ^sv ig ^ovrjv inlSsL^LV ins- 
nksvdav, Syr. 25: to ^sv i]iil0v tav vs&v ig inldsL^vv 
S6trj6av. Similiter: Civil. II, 75. III, 84, IV, 13. 71. V, 79. 
— Mithr. 42 : xal nQovns[ins tLvag Innsag ig X€okv6LV avtov. 
Civil. I, 1 : aQxrjv iavtov nQ06tatLV ansfprjvsv Ig x(kkv6Lv 



1) cf. 1. 1. P. I, 1859. 

2) cf. Erebs. p. 5, 5. 
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fiakv6ra rcov vjtarmv. Similiter: Civil. I, 33. III, 30. IV, 
88. V, 125. — Mithr. 48: xal kg nl6xiv imo Tcklvy xlvI jca- 
Qs6HEva6BV axov^au tov MvvvlcDvog, Civil. I, 38 : xal o^i^Qtt 
dUnB^Ttov Ig 7cl6xiv aXkrikoig, Similiter: Syr. 13. Civil. I, 
44. n, 146. IV, 16. V, 70. Hisp. 101 : xal /JovAV '^^ WtW 
fplkav ig (ilfirifia rijg ^vyTckrjrov xaraks^ag,. Pun. 66: xal 
XOQog xiA^aQi6rwv rs xal rirv^i6r&v ig filiiTjfia Tv^^rjVLxijg 
xofiTC^g nsQLB^oCfiBvoL. Similiter: Mithr. 68. Civil. IV, 20. 
— Mac. 9, 6 : xal jdrniLrjftQiog Ig avrikoylav ijtQB^^BVBV intBQ 
avrov, ibid. 11, 3: jiQjtakov te 7tBfiq>^Bvra itaQa JlBQ^BCDg 
eg avrckoylav EvfiBvovg. Similiter: Mithr. 4. 13. — Civil. 
I, 99 : ro66vdB fiBvrou 7tQo6B^B6av Ig BimQBTtBiav rov Qi^fia- 
rog, II, 31: aTtarcov rj rBXvalov xal rorB Ig BvitQBitBiav, 
Similiter: II, 129. IH, 22. 37. 42. 81. IV, 57. Praeterea 
conferas Ig {pvkaxrpf', Hann. 34. 60. Civil. 10. Ig IniTiovQiav: 
ni. 7. Syr. 27. 36. Ig fio^i&Bcav: Civil. I, 38. IH, 66. ig vfi- 
QLv: Civil. I, 108. U, 2. 23. III, 21. 68. IV, 93. Ig xaQiv, 
Civil. n, 106. m, 5. 22. 30. 31. 81. 87. V, 14. 78. Ig xarrj- 
yoQlav: Civil. I, 36. Ig havrlcD0iv: Qvil. H, 9. 122. IH, 7 
multaque alia. 

IV. lam vero haud pauca leguntur exempla, in qui- 
bus praepositio Ig causalem fere vim induisse videtur. 
Spectandi sunt hi loci: Hisp. 39: lvBG)riQv6av avd^cg Ig rijv 
a^xoklav avrmv ol ^'iprjQBg, ibid. 52 : xal ^PcDfialovg ig aiti- 
6rlav kovdoQovvrBg : Similia habes Civil. I, 112: ov yccQ 
iq>BQOv Ig ani6rlav ovbiSvIoiibvol, II, 104: 6 IIofiTtrjLog ovbI- 
Sl6bv Ig dsLklav, V, 54: AvBldLf^B Sl Ig axttQL6rlav, 96: 
ovBLSc^ovrcDv Ig am^rlav, 123: ovblSl^ rbv AiitLSov Ig 
&xttQL6riav, — Mac. 9, 1: xal SLa^akkovrcDv avrov ig Scdqo- 
Soxlav. Civil. H, 14: SLapdkkovrog ^Srj rijv 6v(iq>Q06vvriv 
r&v rQL&if uvSqwv ig (lovaQxlccv, 107: rolg SLa^dkkov^LV 
avrov ig rrjfv litL^vfilav rrjg pa6LkLX^g nQo6riyoQlag, 137: 
rwv Ix^Q^ SLttfiakkovrcDv fi(jLag ig imoQxlav xal ig alrlav 
aitoQlag BlQipnig a6q>akovg, V, 19: roi/ Kal6aQa r^ 6rQar^ 
SLsfiakkBv Ig a7tL6rlav nQog jivrAvLOv, 71 : rov Mr[v6ScDQQv 
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Sia^alkovtav eg (pikaQxlav. — Mithr. 70: xari^yoQrj^BV av- 
rcav ig Ttkaove^lav xal afiatQlav, Givil. II, 14: areQot 8b dia 
riiv iBQovQyCav ig a^B^Biav IdlcDxov, 67 : rc3V btc aii(o6B(ag 
avrov imrca&a^ovrcav ig q>LkaQ%lav, III, 39: l7ti^ovXBVB6%ai 
Ig riiv TtaQcc rra Si^(i(p (pvXlav. 48: r&v rjyB(i6vc3v kg v%bq- 
oi\)Lav avrov alricDiiBvcav, V, 54: inyvBi (ibv ig (ptka- 
8BX(plav. 

V. Notemus denique illam formulam temporalem ig 
ov, quae bis in Appiani libris exstat, cf. Hisp. 18: ig ov 
KoQVi^kiog 2JxLJtlG)v ig ro iib6ov ikd^av i^Bfivokoyri^BV, ibid. 
21 : ig ov Uxtnlcav b 6rQarijyog Ttdvrjj TtBQvd^BCDV . . . bISbv, 

YnEP. 

A. Cum genetivo. 

Localis notio quattuor tantum locis invenitur, qua 
notione adhibitum vjtBQ saepius coniungitur cum accusa- 
tivo, de quo vide infra. Genetivum igitur legimus Mithr. 80: 
jtBQLTJk^BV vjtBQ XB(pakfjg rov Mi^QiSarov. Civil. II, 111 : 
r^v KBknxijv rijv ^bv vTtBQ 'kknB(ov, Exspectes hoc quoque 
loco accusativum, qui alibi semper in hac verborum con- 
iunctione ab Appiano ponitur; sed cum omnium codicum 
auctoritate confirmetur genetivus, non est, cur hanc lectio- 
nem immutemus. Civil. II, 117: i(pB6rG)g vTtBQ XB(palrjg, V, 
81 ; rov TcoXnov rov vtcbq Kv^rig. 

Deinde, ut ad translatam significationem accedamus, 
exempla quoque libri praebent, ubi vnBQ eodem sensu usur- 
patum esse reperimus quo :jtBQL Haec res ut recte intelle- 
gatiir, aliquos Appiani locos, quibus modo TtBQi modo vjrep 
occurrit, proponamus. Itaque legimus TtQB^pBVBvv (7tQB6^Bv- 
B^d^aL) vTtBQ: Gall. 15. Mac. 11, 5. Civil. V, 69, TtBQl; Hisp. 
31. Pun. 31. 61. Syr. 21. Civil. I, 85; 6BiivokoyBiv vnBQ: 
Civil. I, 37. nBQt Samn. 10. Hisp. 9b. 111. 13. Civil. I, 9; 
ixloyBl^^ai vTtBQ: Civil. V, 77. TtBQi: Mithr. 104-; TtaQaTca- 
kaiv vtcbq: Civil. II, 125. IV, 69. nBQi: Pun. 50. 57. Civil. 
II, 130. V, 122. 
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Verborum TttvSvvsvsLv, Ttokefislv, aycovlis^d^av, 8iaq>B' 
Qs6%aL etc, quae nunc cum vnsQ nunc cum nsQl Appianus 
construere solet, exempla proferre longum est. Hunc di- 
cendi usum, ut salvo verborum sensu imsQ ponatur loco 
praepositionis tcsqI, apud posteriores demum Atticos scri- 
ptores inveniri docent grammatici ^). Neque enim in Thu- 
cydidis neque in Xenophontis libris huius usus exempla legi. 
Inveniuntur primum vestigia apud Atticos oratores velut De- 
mosthenem, Aeschinem, Hyperidem ita tamen, ut praepositio 
%sqI longe praevaleat ^). Inde ab illis scriptoribus increbruit 
hic loquendi usus paulatimque tantopere invalescere coepit, ut 
recentioribus linguae Graecae temporibus praepositio vTtsQ 
usum voculae nsQi aut prope accederet aut plane aequaret. 
Ut breviter exponam, tcsqI praefert Appianus ; de Polybii ra- 
tione vide Krebsium 1. 1. p. 26 sqq. et 45. Apud Arrianum vnsQ 
tot paene exempla legi quot particulae TtsQi, cf. exp. Alex. 
I, 5. 17. 25. n, 1. 6. 14. m, 4. 30. IV, 8. 10. 13. 14. 28. 
V, 2. 3, 27 etc. At in Dionys. Hal. libris multo saepius 
positum est vnsQ quam nsQly cf. ant. Rom. I, 7 (bis). 39. 40. 
54. 68. 70. 88. H, 3. 7. 21. 26. 27. 36. 40. 47. 49. 50. 59 
(bis). 64. 65. 67. 68. 69. 74 etc. 

B. Cum accusativo. 

Locali vi instructum vnsQ quadragies fere exstat, 
qnod apud Atticos haud facile fieri testis est Kruegerus^). 
Adiungitur vero vnsQ apud Appianum verbis movendi et 
quiescendi : 

a) Pun. 129: tal^ ^sq^ahug vnsQstxov vnsQ ro S8a(pog, 
Mithr. 1 : nsQa6avtag vnsQ tb Bv^dvtLOV Ig tijv @QaxAv. 
Syr. 19: vnsQ ro 6tQat6nsSov sylyvsto ^diy. Civil. H, 61 : 



1) cf. Krueg. 68, 28, adn. 3. 

2) cf. Rehdantz, GrammatiBcher und lexicalischer Index zu De- 
mosthenes s. v. vniQ. 

3) cf. 68, 29, adn. 1. Thom. Mag. p. 868: ri}v vnBQ nQO^taiv 
Ttjv indvo) xiaiv STjlovaav nQOs ysmn.xrjv iiKpiQOvaiv y^rrixoi. '^Ellrivvt^ 
d^ nffog ttiTiattnijv, 



M 
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tov ictTov wttQ t6 xttiftttctoita Ql^tti. AHa exempla sunt 
Civil. n, 147. IV, 17. 79. V, 109. 

b) PuD. 95 : taxoaTdditt Jf imltf ctvroiig ijv. ibid. 97 : 
vnlif T»jv Ufiv^ letffttTomdtvftivov. Civil. I, 62: dtsxBlfitt- 
gev (iiXQov vxIq Atfivriv avta. II, 43, tov^ valQ tov Slxo- 
Qtv notaiiov anol^^tpHvtas- IV, 134: oQVtd tt xolla vxIq 
To aTQOToaeSov xa&ij^Evcc. Plenimque ut gentium sedes 
deBcribantur, ita adhibetur vatQ, cf. Proem. 4: KtXTav tav 
xmtQ'Prpiov. ibid.: /'itwv twv vtiiq "latQov. Gall. 15: FtQ- 
(tavav Tov {msQ 'P^vov. 111. 1: 'iXXvQovg toiig vxeq tt 
MaxsSovlav xal Oq^xtjv. CiTil. 1, 107: t^ vatQ jifjteig 
rafMtlttv. 109: rtlTtDV tov vjttQ jiljcetg. II, 13: raiMTlag 
T% imsQ ^AREig*). 11, 71: toits {jiQfitvlovg) imtQ EwpQa- 
tijv. Similia legss Hisp. 90. Hann. 11. Mac. 18, 1. Syr. 
57. Mitbr. 15. 

KATA. 

A. Cum genetivo. 

Localis buiuB praepositioDiB usub nihil praebet, quod 
ab Atticorum conBuetudine loquendi abborreat. Translstae 
autem notioniB nonnulla commemoratione digna in Appiani 
libris leguntur, quibua Appianum paulo longiuB quam Attico 
licuit progressum esse patebit. Est enim notum xata ge- 
netivo additum apud AttieoB po8t certa quaedam verba ve- 
lut ieyei,v, tpavtti vel alia, quibus Bubest notio verbie ex- 
pressa, usurpari 

a) cum non de infenso animo dicitur, ut idem valeat 
quod jteQi Latinorum de significans, quamquam huiuB usub 
nulla apud Tbucydidem , haud ita multa apud Platonem, 
Xenopbontem, oratores Atticos exempla inveniuntur ^). 



1) Tide supra p. 42. 

2) cf. Krueg. 68, 24, adn. 2. Kuehn. 433, 3. B. Thomagzeweki, 
dfi praepos. xati vi et usu, p. 17. 
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b) cum de inimico animo est cogitandum, ut proxime 
accedat particulas nQog vel Inl^). 

Aliam autem iam videbis esse rationem hac vocula 
utendi apud Appianum, cuius in libris praepositionem xaric 
translate cum genetivo copulatam ad unum omnibus locis 
infecto animo et hostili instructam esse tam singulare est, 
ut ex omnium generum verbis suspensa in universum re- 
spondere videatur Latinae praepositioni contra vel adversus 
et tum quoque ponatur, ubi apud Atticos praepositiones 
ngog vel ixl adhiberi usitatum ac sollemne est. In exem- 
plis autem describendis Appianeis eam dispositionem , qua 
usus est G. Przybilla ^ , mihi servandam esse ratus rem ita 
instituam, ut omissis iis, quae Atticorum quoque communia 
sunt ac trita velut kiysLv, q>avav xatd XLvog, ea solum affe- 
ram, quae ab illorum usu diversa Appianique magno opere 
propria sunt, et commemorabo locos, quibus posita est prae- 
positio xata post verba 

a) media, 

b) iudicialia, 

c) affectuum. 

IUius, quod quartum coUocavit Przybilla, generis (verba iu- 
randi et confirmandi), cum nullum apud Appianum investi- 
gaverim exemplum, hoc loco missum faciamus. 

a) Notentur igitur loci, ubi occurrit xata e verbis 
mediis, quibus a natura infectus animus nullus inest, su- 
spensum: 

Reg. 12: anoSsLxvvfisvov Sgya lafinQa Tuxta tmf 2^a- 
plvcav. Similiter Mithr. 95: ro xata 6q>&v Sgyov anoSel^stv. 
Civil. UI, 87: ola nsnovrixivai xata t&v slk7iq>6tav. II, 50: 
xdSs nQdttovtt xata t^g natQlSog. III, 32: (fi^) SvanQax^y 
xoig ix^QOLg xa^ fifiav a Povkovtav, IV, 33 : fii^s CvfinQd- 
^aiiisv viilv xat akXi^kaiv. Syr. 15: nokkd ts akXa xad^ 



1) ct Krueg. 1. 1. Kaehn. ibid. 

2) cf. 1. 1. I, p. 83 sq. 
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itsQCDV l^eiQyadiiEVOv kaiinQa» Civil. IV, 112: ^hya av bIq- 
yd6avxo xarcc rcov ireQov. Conferri lubet, quae s. v, eg 
p. 39 adnotavimus. 

Ital. 5, 1: xara Pcaiialcav ix<irQarBv6avrog {rov MaQ- 
xlov). Civil. I, 78: 6rQarBv6ovrBg ixotnBg xara Ttohrcav. V, 
39: 6rQarBv6d(iBV0L xa^ iavr&v* Similiter Civil. I, 2: 
6rQarBlai iiBydkai xaX ^laiOL xara rrjg nar QlSog lylyvovro. 

II, 28: ;i;9oVtov avr(/> rrjv 6rQarBlav xal Intnovov xa^ l^- 
v&v (laxf^ficardrc^v yByovivai, cf. IV, 38: vavaQxri6avra xara 
rov !4vr&vlov. V, 31 : rolg 7tokB(iov6L xarcc rrjg xoLvrjg dv- 
va6rBlag. IV, 9 : rov xa^ rjfiav TtoXi^ov. 

Samn. 6: Tv^^rivolg 6vvb^xovv xara ^Pca^alcav. Sic 
semper fere 6vfifiaxBLV xard rLvog^ cf. Sicil. 1. Hisp. 100. 
Mac. 9, 5. 11, 7. Syr. 16. 60. Mithr. 62. 121. Civil. IV, 67. 
Huc quoque pertinent loci Syr. 44: tr^ xar 'AvrLoxov 6v(i- 
fiaxla. idem: Civil. HI, 96. Samn. 6: fLL^d^otpoQov^L xarcc 
'PGi(ialc3v. idem: Gall. 11 (bis). 

Samn. 4, 4: o?g {onkoLg) ixQ^^^avro ael xa&^ ifiicov. 
ibid. : y rm al^xvvy xal avroi xar akXc3V ixQri6avro. Alia 
dictionis xQ^^^^f' ^^^^ xara' rLVog exempla legas Civil. I, 34. 

III, 31. 40. 47. V, 24. 61. cf. EI, 64: r^i/ jJovA^v dnoxQri' 
6%aL ol xar ^AvrcDvlov. V, 28: xaraxQri6^^aL rolg XoLnolg 
jcar dXXriXcDV. 

Variorum verborum exempla haec afiferantur: Hisp. 
101 : ig iiKpvUovg Jtokifiovg xal 6rQar67tBda xard rrjg 7ta- 
rQldog SLj]Qri^ivc3v. Pun. 120: ^v avr^ rovro 6rQar6jtBdov 
xard r&v ix^Q^ i7tLrBLXt6^a i7tl^i]XBg. Mac. 11, 1: naQa- 
^xBvijv ro6rivSB xar avrwv 6vvayay6vrL, cf. Civil. I, 10. Mi- 
thr. 112: ovSBfilav xard 'Pcoiialcov oSbv ig ijtLXBlQri^LV. Ci- 
vil. I, 2: xar dlki^kcDV ^BVokoyovvrBg. ibid. 38: inLTtold^ov- 
rog rov xaxov xard rcSv dQL6rc3V. 81 : xara rcSv ix^Q^ 
'fJBL. 96: ravr ijx^a^B fidlL6ra xard r&v 7tkov6lcDV. ibid.: 
S^ov (pQovQLa xard rfjg 'Iraklag. H, 22: G}7tkL6iiBV0L xar 
dvoTtXcav, 76: roLdSs xar dkli^Xcav iiirjxccv^vro. 77: ^lcpri 
(piQ0v6L xar dkki^kGiV, 109: ix^Qolg Xa^riv ^rjrov^L xa^ 



"^ 
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iavrov. 152: (ii^ rig im^ovki} yivovxo Ttaxa xov ^a^ilBCDg. 
in, 16: xax ift^avxov SoQV(poQet6^aL. IV, 8: 6tQaxbv ayd- 
qov6l xa^' fift&v. V, 4: 6wBXtXuxz %Qri^axa TCoXka xa^' 
vumf. 98: 6vkli^xoQag avxca xax Ix^Q^'^ ysve6d^at. 134: 
Kal6aQi xagvavg %ax avxov TCaQe^xsg. 139: ^| o6(ov jivx(h- 
vvog IxexQii^ev xaxa IJofiTtijlov Kal6aQi. 

b) lam sequuntur loci, quibus post verba e forensi 
consuetudine dicendi desumpta praepositio Ttaxa exhibetur. 
Tria solum apud Appianum inveniuntur exempla, ubi non 
proprium verbum iudiciale positum est sed dictio quaedam 
ad illorum verborum rationem formata: 

Civil. I, 37: xQl6evg elvav xaxa X0V ^oiy^o wroii/. 54: 
IdlSov Tcax akkiqlc3V avxolg 8L7ta6xi^QLa. III, 15: el dlxrjg 
^SsL xar avxoqxQQcav. 

c) Nec frequentes esse videmus eos locos, quibus af- 
fectuum verba vel nomina continentur: 

fieg. 12: Ua^Cvovg xaxa 'Pco^alcav rjQe^Liev. idem: 
Civil. II, 63. Similiter II, 28: (elxeLv) iQed^L6(ia xaxa xov 
Kal6aQog. Pun. 65: 7taQG)^vfifievoLg xaxa ^PoSov. Civil. I, 
104: xaxa xav (ieyl6xG}v avSQmv xe xal nokecav axQog oQyif^ 
yevofievog. 

Nonnulla quoque exempla exstant, ubi verbum dicendi 
vel accusandi vel tale quid est subaudiendum : 

Hisp. 10: Ivxvxeiv ol xaxa xwv Zaxavd^alcjv. ibid. 11: 
Ig KaQxijSova 7tkev6eL6^aL xax avxov. Mac. 11,5: jtQe6' 
fieLg xax avxov 7teQi7teiA7tov6LV. cf. ibid. 11, 7: ^aQ^dQcav 
xax Ev^evovg aQe^^ev^civxcDV. idem: Mithr. 15. Civil. I, 
22 : OL xe TtQi^^eLg ot xax airt&v %xi naQOvxeg. 

Priusquam autem ad accusativum transeamus, iuvat 
afiPerre locos, qui aliam elocutionis Appianeae proprietatem 
nobis ostendunt. Exstat. Samn. 1 hoc: riyv vLxriv axvxe- 
axaxriv e6e6^aL xy TtoleL xax olxelcov xo6^Se. Similiter 
Civil. V, 92 : ayyekkexaL vlxrj xaxa KeXxmf x&v jixvLxav&fV 
lmq>av7ig. Gall. 1 : i6x7i6e Se xaxa Kekxav xal TlanTCog 
j^llilkLog xQOTtctLa. Uunc dicendi usum e Latinorum sermone 
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petitum 6880 quis neget? Qoid? Tales locutiones ad ver- 
bum e Latina lingua expressas si ante oculos tibi proponas, 
Appianum ex ipsis Latinorum scriptorum fontibus hausisse 
nonne tu conscedas? Quod etiam clarius fiat, si comparetur 
Civil. I, 80: &QLa(Apev(Sai Tcata t&i/ NofuidcDV = triumphare 
de Numidis. Similia habes Pun. 135: ots Ttal xatcc Maxs- 
dovcov tgltog f^sxo ^Qlafifiog Tcal xata trjg 'EkkaSog nQGh 
tog, 111. 28: ov (^Qla^^ov) l^QLd^{^sv6sv Sfia toig xat jiv- 
t(ovlov, Civil. I, 46: xar avtov d^Qlafifiov ysvs0^av, ibid.: 
xata MaQ6av ysvk6^av d^QlafiPov ^). 

B. Cum accusatiyo. 

Accusativo adiunctae praepositionis xata nihil fere 
animadvertendum est nisi quaedam locutiones saepe repeti- 
tae, quae plerumque quasi adverbii vim obtinere apparet, 
ef. xata CnovSiqv: Hisp. 28. 88. Hann. 32. 47. 58. Pun. 14. 
113. Syr. 4. 21. 25. 26 (bis). Mithr. 25. 46. 50. 88. Civil. I, 
30. 44. 45. 66. 93. 106. H, 31. 38. 41. 56. 65. HI, 90. 92. 
IV, 63. 86. 102. 107. 122. V, 27. 32. 45. 58. 61. 65. 68. 91. 
106. 122. 137. 

Kata taiog'. Pun. 114. Syr. 4. Mithr. 34. 45. 83. 108. 
CivU. II, 32. V, 19. 

Kaxa xQatog\ Samn. 4. 7. Hann. 5. Pun. 94. 111. 24. 
Syr. 36. 50. Mithr. 70. Civil.1, 38, 64. 95. II, 35. 62. V,134. 

xata Xoyov: Prooem. 14. Hisp. 23. Mithr. 17. 78. 111. 
Civil. m, 24. IV, 76. V, 106 «). 

xa^ccTCSQy quae locutio paucis locis exceptis in rebus 
comparatis pro &g (&6nsQ) ab Appiano usurpata reperitur, 
cf. Samn. 10, 3. Gall. 1, 3. Hisp. 49. Hann. 18. Pun. 29. 64. 
71. 126. Mac. 8. 9, 3. 111. 11. Syr. 28. Civil. I, 44, 54. 70. 
86. II, 13. 18. 44. 55 (bis). 76. 79. 82. 94. 106. 107. 117. 
150 (bis). 154. m, 59. IV, 106. 133. 134. V, 44. 58. 61. 79. 
83. 93. 



1) cf. s. V. dno: Gall. 1, 1: xal i&Qiccfi^svasv in avxAv, Mithr. 
103 : Kttl i&(f^a(i§6VC6v I; ^Ptoiii^ %al cino tSvSs, 

2) cf. dvci XoYOv: Mithr. 116. aTil. IV, 100. 118. 



— 49 — 

Neque pauca leguntur exempla, ubi pro hac Attica 
formula positum est xa&d, quod ab Atticorum sermone alie- 
num ante Polybii tempora scriptoribus non esse in usu do- 
cuit Kaelkerus ^). Appiani exempla haec fere sunt : Prooem. 
13. Samn. 11. Pun. 57. 108. Mac. 11, 6. 111. 1. Syr. 50. Mi- 
thr. 107. Civil. I, 62. 88. 100. 101. 11, 51. 102. 153. 154. 
III, 76. 80. IV, 84. 123. V, 46. 65. 76. 

Hic subiungere liceat frequentissima eius usus exem- 
pla, ex quo adhibetur xatcc distributiva notione; dimidiam 
fere omnium locorum partem apud Appianum, quibus prae- 
positio Tcata cum accusativo coniungitur, referendam esse 
intellegas ad illam modo descriptam significationem. Huc 
voco xata (ibqo$: Hisp. 5. 59. 67. Hann. 24. Pun. 6. 19. 21. 
Mithr. 41. 45. 50. 116. Civil. I, 10. 14. 59. 77. 82. 107. II, 
81, in, 23. V, 1. Frequentius exstat hoc sensu pluralis 
numerus Tcata /tepi?: Hisp. 58. 65. 93. Hann. 24. Pun. 10. 
12, 126. Syr. 50. Mithr. 92. 95. 119. Civil I, 7, 38. 55. 84. 
87. 90. 92. H, 49. 63. 75. 78. 89. III, 92. IV, 56. 82. 101. 
V, 2. 59. 125 2). 

icata nX^d^og: Mithr. 61. 78. Civil. I, 5. 60 (bis). 83. 91. 
120. H, 70. 133. V, 17. 35. 

Tcat oUyov: Hisp. 76. 88. Hann. 43. Pun. 70. Mac. 16. 
Mithr. 18. 24 (bis). Civil. I, 8. 9. 87. H, 47. 127. HI, 69. V, 
107. Similiter nata (icxQOv: Pun. 111. Civil. H, 143. 

AMOL 

Huius praepositionis satis frequenter ab Appiano ad- 
hibitae haec rariora commemoremus : 
A. Cum genetivo. 
Translate dicitur a(i(pl eodem sensu quo jcbqI genetivo 



1) cf. Fr. Kaelker, quaestt. de docutione Polybiana, P. IV. 
p. 300, 2. 

2) Yoculae xavct locum saepe succedit dvd , cf. Hisp. 82. Syr. 58. 
Mithr. 22. Civil. I, 119. II, 8. III, 44. IV, 7, 64. V, 120. plur. num. 
CiYll. II, 66. IV, 19. V, 129. 

4 
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additum his quattuor Appianeis locis: Hisp. 18: Ideiivoko- 
yrjdBV &^q)l te tov TCatQog xal cc[i<pl rot; ^slov, Givil. II, 
23: 6 IIo^jt^^LOs ccfi(pl ^sv tov Kal^agog rjyavdxtev. III, 
17: xal tdSs fisv aiitpl tovtcav. V, 134: 6 8s jivtmfiog 
Ttvd^o^Bvog ^sv sv^vg dii<pl tov Tlo^nifilov, 

Omnino se magnopere abstinuisse videntur scriptores 
Attici hac particula cum genetivo socianda, quam in pede- 
stri Atticorum oratione vix reperias; nam duo solum, quae 
affert Kruegerus ^) exempla apud Xenophontem legimus, cf. 
Cyr. educ. III, 1, 8. exp. Cyr. IV, 5, 17. Similiter rem se 
habere videbis in dativo. 

B. Cum dativo. 

Dativo enim adiunctum a/it^l in Appiani libris quin- 
quies decies exstat, quod apud Atticos prosae orationis 
scriptores frustra quaeres^). 

a) Locali notione praediti sunt hi loci: Hann. 17: l^tga- 
toTtsSsvov dii<pl Tcaiiji tivL Mithr. 65 : xal svd^vg d(i<pl ra 
xotaiia fidxtj Ytyvstai xaQtSQd. Civil, I, 50 : hsQOvg ixtsLvsv 
d^tpl toig tslxs6LV, II, 118: d%ipl 8s avt^ Kal6aQL 6tQa- 
tLCDtLXov fisv ovx i^v. HI, 66: xal tdSs [isv tjv dfiq^l ty 
Movtlvy. Alios locos petas e Pun. 3. Civil. I, 109. IV, 46. 
77. 82. 109. V, 85. 983). 

b) Bis legitur dfKpl translata significatione : Civil. H, 
6: xal 6 Klxbqc3v Ss8LG>g dfnpl tjj wKtl TtQo^Lovdy* ibid. 
77: XLvSvvsvstov dfnpl ty ^catriQloi^). 

C. Cum accusativo. 

Amplissimos fines habere inveni accusativum. Sed in 
hac quoque re, ut mihi videtur, Appianus paulo Atticorum 
modum egressus est. Etenim cum dfi(pl quarto ca&ui ad- 
iectum plerumque soleat poni in formula ot dfnpl tLva aut 
ad tempus vel numerum denotandum aut quamquam raro 



1) cf. 68, 30, adn. 1. 

2) cf. Erueg. 68, 31, adn. 2. 

8) cf. Arr. exp. Alex. I, 22. III. 14, VI, 1, 10. 

4) cf. Arr. exp. Alex. II, 3, 8. III, 30. V, 6. 
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in locutioDibus ttvat, ^x^tv, ylyvio&ai afttpl rt ^), pa&sim Ap- 
pianas hanc vocem admisit. 

a) ad locum Bignificandum , abi apud Atticos Baepius 
xtf/l accusatiro praepoBitum legitur. Hip. 72: itaQfKa^vto 
sravtfS aiLtp avto (wOp). Hann. 55: ivoxi^ovvTag afitpl tijv 
'itaXlav. . Pun. 9 : Mayavi. 5" a(i,tpl tijv AiyvStiv^v ^Bva- 
yovvti jTtgoiJe- Ul- 15' ccfitpl t^di rijv 3;(DpC!v ix^lfia^8v. 
Mithr. 29: aii<pi Xai^wvuav 'AqxBXdf^ xal ll(/i6tlavi tqiisIv 
fjfiigais (SwsitXiittto. CiTil. I, 92: iatgatoniSsvov aft^l t^v 
jiX^avav yijv. II, 42: ljtoli(iovv afiipi xSkiv '/^i^njv. III, 
14: SiatQt^ijs Si &it(pi tag ^VQug jiIeIovos ysvo[tBvi]s. IV, 
78: xai itiQOis Sh i6a&t^oiiivots ajiqii tijv bUoSov. V, 143: 
r^s a(iipi tits Svdtis &akkaa6i]s ^^ saepius. 

b) Deinde vero frequentiBsima sunt esempla formulae 
ot ttft^l tiva, cuius uullum me investigasse moneo vestigium, 
ubi eum, qui nominatur, solam declarans haec locutio esset 
intellegenda ^), quod recentioriB linguae proprium esse gram- 
matici explicant^). Proferamus Hisp. 81: ot a/tyi ror Klv- 
vttV. Mitbr. 6 : ot a(iipl toi' "Avtakov. Civil. I, 32 : ot a[upi 
tov j4novli^tov. 41: o^ a[i^l rov KQda6ov. II, 4: ol dit^l 
Tov AivtXov. 33: o^ aynpi thv 'Avtavtov. IQ, 4: ot d(i<pt 
xov Sffovtov. 8 : ol d(upi tov Kd66tov. 66 : ol dftipl tov 
KalaoQa. I\, 106: oi d[i(pi tov NcoQ^avov. V, 23; ot d[t- 
tpi tov Asvxtov. 35: ot d[t<pt tov 'AyQlnnav. 142: oi dft^i 
tov <I>ovQVtov. Locutionis tlvai, ylyvsa&ai ttfi<pl tt loci sunt 
Mithr. 84: xai ^eIt^A^os [tsv d[t<pi tavta iylyvtto. ibid. 
107: Ttal o [tlv d[tipi tavta rjv. Civil. I, 67: xai KCvvas (ttv 
ifttpi tavt iylyveto. cf. Civil. III, 6. 32. V, 77. 



A. Cum genetivo. 

1) cf. Krueg. 68, 30, adn. 3. 

2) Idem diceDdum est de prBeposiliorie ittQi accuasotiTo adiunctn, 
cf. Hisp. 74. Hilhr. 16. 43. CiTil. I, 26. 28. etc 

9) cf. Krueg. 60, 6. 
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Translate positae praepositioiiis inl sat multa apud 
Appianum exempla habemus, ubi dicitur haec particula de 
statu ac condicione, in quam qnis incidit vel versatur, ut 
plurimae tales dictiones adverbialiter sumi possint. Ad 
quem usum illustrandum hi loci viam muniunt: 

Hisp. 41 : dLSfiSLvav sg TClslatov Inl slQiqvrig, ibid. 101 : 
TqXavvsv sg ^PiDfirjV ixl tokfiijg xal (pQOViqiiatog kafiJtQOv' 
m^d^av tovg JtaQa 6(pl6uv Ijti fLsyl6trjg tots Sc^rjg 6tQati]- 
yovg. Syr. 40: xal ig tb dLxa^trJQuov avtbg jtaQijkd^sv S7tl 
lafiTtQov 6%riiiatog. Mithr, 97: sXXovto 6tQat7iybv Inl trjg 
bfiolag k^ov6lag, ibid. 116: 6 Ss id^QLafifisv^sv snl kafiTtQo- 
tdtrig xal rjg ovtvg TtQb tov So^rjg. Civil. I, 77: I^vXXag ^ 
STtl <pQOviq[iatog Ins^tskXs tjj fiovXjj. II, 36: tbv IIoiiJtrJLOv 
ovx sX<av iTtl tfjg savtov yvdiirjg IfiTtsLQOTtoksfKog sv6ta^slv. 
71: aAA' snl aQylag Iv KsQXVQif xats^evov. 78: xal tb iisv 
'itaXvxbv ajtav sv6ta%&g s<p ri6v%lag axQL^ovg avsiuvsv. 
106: 6 8s KaL6aQ ig 'Pwfiijv ijTtslysto stcl <p6fiov xal So^rjg 
otag ov tLg TtQb tov. IV, 37: in aSslag s^s7tksv6sv. 100: 
xal S7tl 6%okrjg lxtQv%SLV tovg noks^lovg hfi^. V, 90: ol 
6* l<p 7i6v%lag naQSfisvov xal tb SsLvbv ixSs%6fisvoL, Pler- 
umque hoc, quod quaeritur, dicendi genus exhibetur post 
certa quaedam verba velut slvaL, yLyvs6%aL etc, e qui- 
bus suspensam praepositionem Iv potius ursurpari exspec- 
taveris : 

a) post slvaL. Hisp. 32: xal Mdy<ov fisv snl aQylag 
Tjv. idem: Civil. I, 19. 110. Hisp. 32: trp; n6XLV InstQs^sv 
ivl t&v Ka6taxaL<Qv Inl S6i,rig ovtL aya^rig. idem: Mithr. 
94. Hisp. 36: l<p rj6v%lag rjv ^xvd^Qconov. Hann. 43: xal 
S7tl tQV<prig rjv ov 6vvi^%ovg. idem: Civil. I, 113. 111. 22: 
od^sv ri6av snl <pQOvi^iAatog ot 2^sys6tavoL Syr. 3: dvtbg 
Inl 6%okrig mv. Mithr. 109 : dvSQL d% ovSsfiLctg d^Lco6s<x}g 
ovtL. Civil. II, 25: lts%va^s Ss STtl Svvdfiscag slvaL. Simil. 
V, 2, V, 126: s<p ovtcsq iqv 6%i^(iatog. His locis etiam ad- 
numerandum est, quod legimus Civil. II, 67: rcov sz' al^co- 
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6Btog avxov i7ax(o^a^6vx(ov\ ot 1% a^iGidBGiq pro soUemni 
locutione ol Iv a^KodBi vel ol Iv xkXBu 

6) post ylyvB6%ai: Sivil. 2, 3: ano 8\ x^g Iv EiTttUa 
6xQaxslag ejtl q>QOVi^iiaxog ysyovoxBg, Hisp. 9: Istl xkeovg 
a%avdxov yBvi^6B6%aL. Pun. 6 : xal Inl So^fjg ix xovSb Ttok- 
X% yBVOfiBvog. 93: «^rl d^avfia^x^g lytyvovxo fiBxa^olijg xb 
xal xoXfiTig. Mac. 19: Uavkip In Bvxv%tag xo6^6Sb ysvo- 
(jLBvci). Civil. IV, 54: 6 Elxxiog Inl ovofiaxog lyCyvBxo. Si- 
militer se habent loci Pun. 98: xal xovxo jtQmov avxbv 
Inl So^Tig Bnolri^BV. CiviL I, 7: In aQytag SiBxt&Bvxo. . 

Hoc, cum neque apud Xenophontem talem praeposi- 
tionis inl usum invenerim et in Thucydidis libris unum ex- 
stare exemplum Kuemmellius ostenderit ^) omninoque eum 
apud Atticos solutae orationis scriptores angustos fines habere 
invenerim ^) inter Appianeae elocutionis proprietates enume- 
randum esse existimo. 

B. Cum dativo. 

Dativo additum inl non nihil nobis praebere cognovi, 
quod ab Atticis aut plane diversum aut maxime et Appiani 
et aliorum recentiorum est proprium ac peculiare. Primum 
enim aliquot exempla legimus eius usus, quo indicatur id, 
quod Latini dicunt: ,,re8 cum ita se habeat^S nos „unter 
den obwaltenden Umstandent^ Cuius usus, cum Atticorum 
quoque communem eum esse in propatulo sit, exempla ex 
Appiani iibris collecta laudare nolo, sed ea solum adnotabo, 
quae ut reliquorum recentioris linguae scriptorum sic Ap- 
piani proprium esse e grammaticis intelleges ^). 

Appiani loci hi sunt: IIl. 7: !kyQav fikv Inl navStm 
6fiixQipy ntvvfj ovoiia, ano^vrfixBv. Syr. 52: jikB^avSQov 



1) cf. C. Euemmell, de praepos. in\ cum casibus coniunctae usu 
Thucydideo, p. 16. 

2) cf. Rehdantz, 1. 1. s. v. inl, 

3) cf. Euehn. 438, 2, II, 3, 6. 



d* axottixvovtos fxl natisi t^ (uv jJ^u/Er navv tm trt. xvi' 
iSxofiiv^ ^). 

Deiude ab illo nsa, ex quo per vocalam sjtl significa- 
tur aliquid addi vel accedere ad alterum rem, defluxerunt 
exempla, ubi numeralia coraposita, quae alias per xal iun- 
guntur, Appianus formare Bolet per praepositionem ial. Quo 
ex genere propono haec: 

Hisp. 19: IxxEas xBvtaxoOtovg ial StextXlots. 64: 
tnnias xi^^oi^S ^n^ VQtaxoetas. 67: lanias i^axotslove i«t 
Xtllois- Hann. i: ianias is St6xtllovs Inl iivglois. 52: ns- 
^ovs [tsv TtT(/axtiS(tvQtovs ial oxtaxtaxtXlots. Pun. 13: ns- 
^ovs iiiv f|ax(ff/iJl/ov? Ini (tvQlois- Syr. 46 : xal Irog ayov- 
ra tqItov sni rotg bIxo6iv. 70: ^ Si agx^ tav 2!tlevxtS£av 
is TQtdxovta ini Staxootots IwBet/rovs SttxtTo. Mithr. 69 ; 
xai Inneis Ini ftvp/ot? i^axtaxtXiot. 72: tnxias £g x^^^^^B 
ini i^axoalots- 112: l^la £* oxtst ^ iwia ixi xois i^i^xov- 
Ttt ^Tietv. Civil. I, 121: frog ^ t%fav titafftov ixl roig 
TQtaxovra. II, 32 : r^taxotffovg ini Stext^iovg HtaSlovg Sta- 
SQa^etv. 70: ig StaxtXtovg IxX Siaiivpioig. 82: StanvQtovg 
ini nsvTccxiOxtXlotg. 102: 6tt<pdvovg Svo xai ttxoat xal St- 
axtXtovs ini tois oxtaxoalots- 117: fiixfft rptwv ixi sixoat 
nKijyav. 149: hog ayav ^xrov ixl xBVfqxovta. V, 50: 
innias i^axtaxtXtovs Ixi xsvzaxotStoig. 101 : XBVtaxoalovs 
ini ^'■^^^'■S ataStovg: Ex hoc exeraplorum numero cemi 
potest, qualis sit illa dicendi consuetudo Appiani quantum- 
que ab Atticis ille recedat. Nam, ni fallor, adinodnm raro 
plenimque in Dumeris ordinalibus ita loqui Attici solebaot, 
cum apud Xenophoatem nullum huius usus exemplum exstet, 
Thucydides autem unnm nobis praebeat ^) , quamquam apud 
buDC illo loco aliam rationem Buhesse ego quidem iudico^). 

EbI igitur hoo et Appiani et aliorum recentiorum pro- 

1) cf. Herodian. III, 15, 3: iicl naiel vtavlatt SiaSoxois dvtTtaV' 
cazo. IV, 2, 1 : TO-it i^^ «aasl SiaSi%ote ztlevT^eavzas- 

2) cf. Enemmell, 1. 1. § 7, 9. 

3) cf. lul. PolL onom. I, 63. Boeckh , epigr. chroool, St. p. 89. 
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prium ac commune, ut numeralia amplioris potissimum ara- 
bitus efficiantur per aliquam praepositionem. Qua re, ut 
hoc exemplis clarius fiat, conferre yelis Polybium, quem 
in talibus verborum compositionibus usum esse praepositione 
6vv iam Krebsius demonstravit ^). Plutarchum adhibere 
legi praepositiones ngbg et ixl, cf. Popl. 9: rpuKxo^iot (ikv 
inl x^^^f^ ^^^^ fivQlotg ijvQi^ijiiav. Sall. 27: oKtKxi^xiJilovg 
ItcI (ivgloLg ccnixtBLvav. Similiter Ant. 61. Galb. 2. At 
ngbg apud eundem habes Fab. Max. 3: nevta7ti6xl^M XQog 
fiVQloig, Them. 31 : Tcivts XQbg toig i^tjxovta fiBfitmxatg 
itij. Luc. 7: InnBig 8b nQbg (ivQloig i^axt^x^Uovg. Similis 
est ratio Dionysii Hal., cf. I, 3 : xivtB xal tB66aQaxovta qdij 
nQog intaxo^loLg ltB6tv. 74: itti 7CBQulkijq>Bv atxodL nQog 
totg ixatov. 75: ?ti} ti66aQa itQbg tolg bXxo6lv. l^ 8: tiiv 
tQltfiv inl tatg ivBvinxovza xal ixatbv okv(inla6iv anBdBlx- 
^6av. 8: trjg oySoffg xal Blxo6t7Jg inl talg iTuetbv olvf*- 
nla6vv. 14: ti66aQag 8b in\ tolg bXxo6i 6ta8lovg. II, 37: 
nevtaxL6xMovg inl 8vo fivQid6tv aliaque permulta. 

C. Cum accusativo. 

In praepositione inl quarto casui adiuncta apud Appia- 
num non possum referre, quod a communi huius vocolae 
U8U recedat 

npoz. 

Quae mihi huius praepositionis apud Appianum viden* 
tur ab Atticorum sermone scriptorum discrepare, haec fere 
commemorentur : 

A. Cum genetivo. 

Cum genetivo coniunctum n^bg hominem quoque ftigni- 
ficat, a quo actio aliqua proficiscitur, ut post verba passiva 
vel passiva vi utentia similiter adhibeatur ae praepositio 
ino. Quem usum perraro apud prosae orationis scriptores 
Atticos inveniri monent grammatici ^). Ut exemplo utar, hoc 

1) cf. Krebs. p. 96, 4. 

2) cf. Kmeg. 52, 52. 
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sensu uBurpatae praepositionis ^r^o^ nuUus exUbetur locus 
apud Thucydidem, cf. I. Golisch, de praep, usu Thucydideo. 
P. VI: de ngbg praepos. p. 15. 

Maiore vero libertate ac parum anxie in hac particula 
adhibenda versati Bunt recentiores scriptores, quorum libri 
ubique praebent exempla, in quibus praepositio ngbs ad 
auctorem indicandum nuUo sensus discrimine ponitur loco 
particulae imo. Sed qui huius usus loci in Appiani libris 
leguntur — sunt autem ad centum fere -^ iam nostrum 
erit proferre ita, ut primum omnes, qui verba passiva, deinde 
qui verba passivae notionis cum hac praepositione coniuncta 
exhibent, Appianeos locos adnotemus, quo facilius apud illum 
inter has duas voculas (imb et Ttgog) nuUum discrimen esse 
appareat. 

a) Hisp. 63: vofiltG^ ngbg *EkkrjfV(ov ndXav TaQtri66bv 
ovoiia%B6^ai. Syr. 67: 6(ox7iq xal oda Jtgbg xav UvqI&v 
6vo[ia6^8lg. Civil. I, 5: Kkrjd^^aL TCgbg airt&v. lY, 102: 
&g ol nqbg xav afiq)l xbv Bqovxov etQTjxo. Mac. 11, 2: 
oxi XQog nokX&v ayan&xo xal Inavvolxo. Civil. V, 66 : n^bg 
ndvxov InaivovfiBvov. 11, 2 : d^sQanevo^evog hi n^bg dvva- 
xav avdQcav. III, 38: dxi(ia}iiiv<o n^bg kvxcovlov. I, 112: 
dni6xel6^ai n^bg avxov. 11, 101 : n^bg ndvxcav Imno^ov- 
(levov. IV, 45: Pi/a ft^ yv(X)6d^elij n^bg exkQOv. 

Pun. 43: lloxQirvo^evov n^bg x&v KaQxriSovlGiv. Mi- 
thr. 66: n^bg x&v yeyovoxmv riQe^i6^s. Civil. II, 31: xekev- 
6(i,evog nQbg vndxcnv. I, 30: v^Qii6(ievoi n^bg xov jinov- 
Irilov. in, 27 : el n^bg jivxcovlov fiidtoixo. 39 : ini^vlevB' 
6^ai nQbg ^vxcovlov. idem: IV, 27. III, 39: n^bg ^dvxcnvlov 
8oXo(povei6^ai 

Uann. 60: n^bg avxcav dHpeXsi^d^ai. Mithr. 15: n^bg 
^PcdfialcDV d8ixov(ievog. ibid.: rj^ixrnievog nQbg v(i&Vf cf. 
Civil. IV, 32. 95. V, 14. 28. Semel in eodem enuntiato prae- 
positiones n^bg et vnb inter se excipientes Civil. IV, 32 : 
nQbg rjiicov olov vnb x&v dv8Q&v rj^iTt^^d^ai. 




[ 
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Civil. I, 73: wpos twv frtpawdvtwv xsQiBOiiScoato. Pun_ 
38: xal totB «pog KaQxtjSovlatv ovTcas «vjjpi^ro. ibid, 136r 
«vj^p^ftij «pos ij;*'P^» "^- '^'"'' ^' *■ III' ^- 2^- ^^- *= ''0*'S 
AvraQtiav lipi^aQ^tfav. Mithr. 42 : jrpos riaw trOtarrav ^tEqp- 
l^et^tTO. Simil. Civil. I, 42. Pun. 7: noQ9ov{iivj]s {r^ 'Ita- 
Silas) ^tt xffbg kwlfiov. Mithr. 67: jrpo? tlvov Ivojiilou- 
Htvog. CiTil. U, 8: XQog xav XQV^^^ov SitxQateiTo. IV, 30: 
^il^d'1} ffpos ^vdpds. 95 : ngog tqv ajipioTRTOvl^tt, §d(fe>v 
ilavai. idem: 129. V, 79: ;rp6sOj;p^av SiSairav^ftBvog. Pun. 
106: a^a^if&EVTi Jtpog KaQXfjSovlcav. idem: Num. 4. Syr. 
5. Civil. m, 12. 

Pnn. 90: ol d' i^aitovfiBvoi. HQog tcov varjgstav. idem: 
113. Civil. III, 71. Pun. 68: vl^ XQog itBQav 'ipi^gav tSvy- 
xtxXBiOfikva. Civil. V, 56: ajtoxi.Bita^ai. nQog tav pQovgmv. 

Civil. m, 20: jrpog rot; xatgog aaoltlBltp&ai.. V, 39: 
3CQ0S tov ^ftstlQav 6zQati}Yav lyxaTalEXslfifis&a. 

Hann. 42: IpdXlovTO SQog anavTtav iniTvxag. Civil. 
V, 85: l^^ak}.6yLBvov jtQog ix^Q^- 

Pnn. 126: xoXtoQx^&tiaa nQog roi) £xi«Cavog. idem: 
Mitbr. 53. 111. 13: nolsftoviitvoi. nQog ^vrciyvCov. idem: Ci- 
viL II, 122. UI, 4. V, 110: ix ntnoXttt^6&tti nQog 'AyQCnna. 

Civil. II, 12: intasyLcp^rjvai nQog tt Bv^Xov. 56: rtvL 
nEftnofiivtp nQos KaC6ttQos. 57: o xQog tov KaiOaQog an- 
saTaljiBvos. V, 60: (iETanB[up9ijvaL «Qog KaCSaQog. Prae- 
terea conferas locos Gall. 12. Pun. 17. Syr. 59. 61. Mitbr. 
13. Civil. I, 36. 62. IV, 6. 10. 107. 136. V, 56. 

b) Prooem, 12: Ina&ov «qos avtav. Ital. 5,4: noXla 
nQog avTov nBn6v9aaiv. Hisp. 4, Syr, 11, Mithr. 14. Pun, 
6 : ^^xfcov afnpd} nQog tav noUiilav. idem : Civil. III, 57. 

Mitbr. 64: t^Ss ngog rou naiSog ysvia^ai. Similiter 
Civjl. II, 128: aiQETOv «qos ixsivov ytvofiEvot. 121: t6 
nQoe Tov itiQcov ia^fitvov. 

Quod ne Appiani solum singulare videatur ac propvinm, 
compara ex aliis poBterioriB aetatis BCriptoribuB Arrianum, 
apud quem xqos ita adhibitum etiam saepius invenies qnam 
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vno, cf. exp. Alex. I, 1. 5 (bis). 15. 16 (bis). 17 (bis). 19 (bis). 
21. 23. 24. 25(bi8). 11, 6 (bis). 10. 11 (bis). 16(ter). 17. III, 
2(ter). 3. 6. 9 (bis). 10. 13. 18 (bis). 20 (bis). 22 (ter). 25 (ter). 
26(bi8). 29(bi8). 36 (ter). IV, 1. 4. 6. 8(quater). 9(quater). 
lO(bis). ll^sexies). 12. 14. 16 (ter). 20. 24. 27. V, 2 (bis). 
3. 4. 6(bis). 7(bi8). 12.13. 14. 15. 17(bis). 19 (bis). 23(bis). 
24 (bis). 25 (bis). 26 (bis). 27. 29 (bis) aliaque permulta. 

B. Gum dativo. 

Tertio casui adiunctam praepositionem ycQog in Ap- 
piani libris prope e dicendi consuetudine evanuisse videmus, 
nam decem tantum et quattuor locis nobis obvia fit plerum- 
que locali notione praedita: Hann. 33: tov TtQog d^akd66u 
liBQOvg, Pun. 113: bxvqov xi TCQog xcp xU%bi xaxaXa^ov- 
xeg etc. 

Hoc unum mihi notandum videtur duobus locis hanc 
praepositionem legi, ubi ex Atticorum ratione loquendi ge- 
netivum potius vel accusativum exspectes: Civil. IV, 105: 
^X^i ds TtQog ^BV aQxxap SQi^ovgy XQog ds x^ ^a^rni^Qla 
Blog l6xLv. Sed cum omnes codices hanc lectionem prae- 
beant non est, cur ea mutetur. 

Semel translate positum est: Civil. V, 134: iKQaxBig 
S av i]8rj, nQog elg Blxsg, Tcal xijg 'Ixaklag, quo sensu ple- 
rumque Ixl Appianus utitur. 

C. Cum accusativo. 

Accusativo praepositum nQog, cum eodem prorsus mo- 
do, quo Attici, videatur Appianus adhibuisse, nihil, de quo 
disputaremus inveni. 
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